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Warner Baxter, Conc:hita Montel1egro, Russell Hardie y Her-
bert Mundin, son los protagonistas de "El signo de la muerte",

de la fax, algunas de c:uyas instantáneas forman nuestra portada.
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El uso [ie H lvos de arroz comercia.
les, sin base ciérrt] ca n:i ,dermatoló.
gica, inadaptables a la vitalidadzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy fi.
nura de su epidermis, le darán tarde
o temprano resultados desastrosos.

Acariciar su rostro, embellecerlo y
conservarlo terso, suave y lozano para
toda fa vida, es usar los famosos
POL VOS DE ARROZ «RISLE!R)),
famosos mundialmente, porque po.
seen el secreto de la ciencia y el gusto
de la Belleza Moderna.
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~

ENSAYE VD. ESTE. T'RATAMIENTO
DE BELLEZA GRATIS. NO GASTE
DINERO EN BALDE.

Pida muestras y una. receta que le hará
para usted sola el famoso Dr. Kleitzmann.
Indique edad, color y calidad del cutis, co.
lor' del- cabello, etc .. Diríjase al Concesíona,PONMLKJIHGFEDCBA

¡ l iN o ' " A conciencia, Vd. no haría tal, pero ~~:cf6a:a2~~pa~;~rt~edfio~rL. PBAb~t~~~:
(Mande 50 céntimos en sellos para gastos de

inconsciente, Vd. lastima su tez todos ..I-fra_nq_ue ....o.) _

los días como si la frotase' con esmeril.

•
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THE RISLER MANUFACTURIN~ eo.
New York"Paril, London
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o FÓRMULA INÉDITA'

es
~ ,

vrcros,siete siete virtu.......ontra
1 -Soy todo oídos.

~Mi fórmula se descompone en principios:

1.0 Nada de elegir, como hasta aquí se viene hacien-

do,' un argumento original y eminentemente cinemato-

gráfico.

. 2.0 Nada -de esa inquietud nuestra por hallar cada día

nuevos valores en dirección, interpretación y manejo de

la cámara. -
3.0 Nada de presupue~tos bien estucliados y precisos,

sin desagradables sorpresas. a mitad de película; presu-

puestos exactos, en cuya confección 'somos tan duchos.

4.0 Nada del ,acostumbrado escrúpulo en Íos detalles,

ni del concienzudo verismo en exteriores.

" 5.0 Nada de.audacias técnicas, y acábese el prurito de

verosimilitud-y minuciosa observación de ambiente, que

admiramos en nuestros films.

6.0 Nada de prodigalidad en gastos, a la que somos tan

propicios. Y

7. o (Que los resume todos). Nada de tanta organiza-

ción, previsión y exactitud durante el rodaje de la película.

Somos demasiado meticulosos.

-Me asombra oirle. Yo creía, al contrario ...

-Usted es un derrotista; usted desconoce las virtudes

de la raza; usted es capaz de negar que Alady es un genio

y que Santpere es un Barrymore de la pantalla catalano-

balear.

-Hombre, no tanto.

-Entonces, ¿ cómo se atreve a poner en tela de juicio? ..

Pero no diseutames y déjeme, si le place, exponer mi

fórmula hasta el fin.

-Hasta ahora no ha hecho usted más que reconocer las'

excelsas virtudes que concurren en la producción de .cua]-

quiera de nuestras películas. Y ese elogio o, mejor, tribu-

to de admiración está al alcance -del más profano. Basta>

asomarse a un cine donde se proyecte una cinta nacional

para quedar boquiabierto. No es necesario filosofar como

usted, ni poner los ojos de carnero ahorcado o 'de colabo-

rador de la Revista de\ Occidente.

-Es que no he terminado aún; mejor dicho, es que no

he empezado siquiera a exponer mi fórmula. Contra esos

siete vicios o excesos de bondad, 'hay siete virtudes que yo

deseo al cinema nacional, para su esplendor definitivo:
l. a virtud ... Pero esto es largo de contar. Lo dejaremos

para otro día.

-¿Se trabaja mucho, ,señor periodista?

-Mucho, señor cineasta. Figúrese que todos los días

he de emborronar, a salga lo que saliere, un montón de

,cuartillas, que vendidas al peso, me harían rico. T rabajo

como un negro y cobro como el ,poeta del epigrama:

((Aquí enterraron de balde, por no hallarle una peseta ... ))

Ya se sabe 'que cuando la vida está más cara los escritores

están más baratos, y que a medida que suben las patatas,

descienden los párrafos líricos. En fin, de-esto no me que-

jo. Cada uno es feliz con el mc¡l que elige, y 'palos con

gusto no duelen. '
. ,-Pues le veo abatido, preocupado. .. ,

-Algo de eso hay. Preparo una gran obra y estoy ab-

sorto en meditaciones. No es extrañe que algunas veces

parezca embebecido y más tont~ de lo que soy: es que

me dedico a filosofar.
-j Cáspita ! Yo le tenía a usted por una persona razo-

nable. ¿ Y sobre qué filosofa?, si no es indiscreción.

-¿ Sobre qué ha: de ser? Sobre el cinema, hombre, so-

bre el cinema, y más conocretarnente aún, sobre el cinema

español.
-j Ah! .

-SÍ, señor. Guárdeme el secreto, por lo que más quie-

ra: estoy buscando las condiciones de una película cien

por cien nacional.
-Diablo, eso es interesante. ¿Y lleva usted muy ade-

lantado su trabajo?
-Casi concluido. Tengo la fórmula del éxito. Cuando

la publique y los productores la lean, se habrán concluido

las vacilaciones, los ensayos', los titubeos. T odo estará

tan diáfano, que hasta los mismos ciegos parpadearán des-

lumbrados, y el cinema español entrará en nuevas, si no

más gloriosas rutas, porque más gloriosas que las actuales

es imposible, como usted sabe perfectamente. .

-Pero eso' es asombroso. ¿ Usted pretende que. en un

sentido u otro, :el cinema nacional progrese más todavía?

Por caridad, cierne un adelanto de su fórmula. Yo le pro-

meto ser mudo como los intérpretes de una película
doblada. - ,

-Le creo. Le he visto permanecer callado durante la

proyección de, Crisis municipal, yeso me basta.

-Gracias; hace usted justicia a mi capacidad de re-
sistencia.

-Escuche, pues. ANTONIO GUZMÁN MERINO
-

•
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E L coro de monaguillos de Viena, una de las organizaciones
corales más célebres de Europa" cantó ante el micrófono y
la cámara dos canciones que formarán parte de los nú-

meros musicales dezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBACazadores de estrellas.
* Desde que llegó a Hollywood, hace más de un año, Henry Wil.
coxon no se ha cortado el pelo más que dos veces. La última vez
fué cinco meses atrás, al terminar su actuación en Cleop atra. Al
poco tiempo recibió órdenes de Cecil De Mille de dejarse crecer el
pelo de nuevo para interpretar a Ricardo, Corazón de León, en Las
Crueadas. Es muy posible que Wilcoxon se pase otros cinco meses
sin cortarse el pelo.. .

* J oe Morrison, cuyo éxito en Una hora. tarde fué una de' las
sensaciones de su carrera, está trabajando en la actualidad con
Dixie Lee en una película llamada Gana o Pierde. Dixie Lee es la

. esposa de Bing Crosby, y los chistosos de Hollywood se divierten
llamando a Joe Morrison, Bing Morrison. Nadie sabe si el chiste
le hace gracia a Bing Crosby,

* Sylvia Sidney ~caba de regresar de Nueva York, adonde fué a
pasar unas vacaciones después de haber actuado en Esta es mi
esposa, en cuya producción interpretó' el papel de india. Próxima-
mente empezará a trabajar en El fin del mundo. '.
* Carl Brisson e~taba' orgulJosísimo días atrás cuando, estando
actuando en Los jinetes del rey,le fueron entregados dos cableara-
mas de felicitación del rey y príncipe heredero de Dinamarca ~on
motivo del año nuevo. La popularidad de Brisson entre sus com-
patriotas es tal, que se le considera el embajador .de Su país en
Hollywood. .'

* Wendy Barrie, una de las actrices inglesas de más popularidad,
ha sido contratada por la Pararnount. Entre sus interpretaciones
dignas de mención, citaremos la de LaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAv id ia p,yivada de Enri:
qu.e VIII. lnútil decir que miss Barrie es de una belleza poco común.

* La esposa. de Bin g Crosby, Dixi e Lee, can tará en Gama opierde:
Al parecer, Bing se está creando competidores en la familia ...

* Kitty Carlisle acaba de firmar un contrato con' la Pararnount
para actuar en cuatro pel'culas durante el añ-o I935.,. Recientsmen,
te terminó su actuación en Here Is My Heart COn Bing Crosby.
La primera pelícuia de su nuevo contrato se titulará Waikiki Tf!ed-
ding, una comedia musical que se desarrolla en las islas Hawai.
Se dice que Carl Brisson tendrá el principal papel masculino.

* Uno de los rincones de mayor interés en .el restaurante de la
P:;raI?ount e:-a el que ocupaban J osef von Sternberg y .Marlene
Dietrich, Udtimarnente la SIlla de Marlene h) permanecido vacía,
y la opinión general era que se habían peleado. Pero cuando von
Sternberg empezó a toser a consecuencia de un serio resfriado,
Marlene se presentaba en el escenario de Carnavalesca con una
botella termos enIa que había echado un caldo casero que ella mis-
ma había cocinado ... i El amor todo 10 perdona! ... i Ay ... sí! ...

* J oan Blondell ha desaparecido sin decir adónde iba ni cuándo
vol vía. Ni siquiera sus parientes lo saben. Pero no dudarnos de su
regreso, porque ya dijo en cierta ocasión que en cuanto tuviera unos
días para descansar se iría sin dar cuenta a nadie'. iPero a nadie!

* A'lguien le preguntó a Hugh Hebert el por qué de su cara triste,
y el gran 'cómico contestó: "i De tanto como he hecho reír !» ,

7(, Dick Powell se ha convertido en el hombre más popular entre la
. juventud de Hollywood, donde nadie le conocía hace unos meses ...qponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

TIñe las tANAI ::1: a~i~PONMLKJIHGFEDCBA

c a c i6 n , d e ja n d o , el pelo COIt el md. hermo,o negro
'. natural; N o c o n t i e n e ' .a /u de p la ta ; c o b r e n i p l o m o .
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La Caumont-British lanza un reto a HollYWOod

H ACE tan sólo dos años no parecía posible; pero es que en.
tonces tampoco creía nadie en la posibilidad de una como
petencia entre las películas inglesa y las norteaf!1ericanas.

Pocos eran, relativamente, los que estaban en situación de apreciar
la magnitud del plan de campaña proyectado por la Gaumont_
British para lanzar su reto a las !JIarcas ya arraigadas en el rnun.
do. Los que vimos construir rápidamente Ios graneles estudios de
Shepherds Bush, 'comprendimos, sin embargo, que aquélla era obra
de titanes y que habría de repercutir en todos los pa-íses. Al poco
.tiempo la Gaurnont-Br itish inauguraba dos edificios. Contenía uno
ele ellos eis estudios, superiores en tamaño a cualquier otra agrupa,
ción europea semejante, y dotados, además, de todos -los adelantos
realizados hasta la fecha en la técnica cinematográfica. Se distin.
guían asimismo por ·el hecho de estar superpuestos unos sobre otros.
es' decir, que a ,diferencia de los estudios norteamericanos-xss-js d~
hangares de un solo piso que cubre una extensa superficie de terre,
n0-,-, éstos estaban edificados en sentido vertical, y las distancias
entre ellos se salvaban en ascensor. Al lado de este edifici-o, y única,
mente separado de él por lo que en un tiempo fué el primitivo
estudio--de cristal-, construido por la Gaumont en Inglaterra y
conservado por la Gaumont-British como homenaje a la tradición
se alza otra gran construcción dedicada 'a laboratorios y a las tarea~
subsidiarias de las que se realizan en l-os estudios, pero tan im.
portantes como ellas. Aquí están los cuartos obscuros, con capaci,
dad para revelar más de 600.000 metros de película por semana;
las piezas donde se cortan las películas basta el metraje necesario
para su proyección; los di versos teatros donde se -proyectan, tan
pronto terminadas, las escenas que acaban, de filmarse; 10s deparo
tamentos para la adaptación de versiones extranjeras; los. estudios
de los artistas y los dibujantes, y otras secciones demasiado nume.
rosas para .ser citadas con detalle. Conforme crecieron las activida.
des productoras de la- empresa, fueron extendiéndose las dependen,
cias por las casas inmediatas, 'adquiridas y transformadas .a ese
efecto. La ciudad: de Londres, con sus recursos múltiples e infinitos,
proporcionaba a los estudios de Shepherd/s Bush todo lo .que una
empresa cinematográfica puede anhelar; y por si algo faltara, a
una distancia que se cubre en media hora, alzábanse también los
estudios de la Gainbsorough, filial de la Gaumont-British y SU ca,
laboradora más importante en la producción de películas.

Artistas, directores Y películas
l '

.La 'primera obra producida, en los estudios de. Shepherd's Bush
fué El expreso de Rom.a.\MarcOel comienzo de una etapa en la ci-
nematografía mundial,. porque demostró la efectividad del reto lan,
zado a Hollywood. Dos estrellas de., universal renombre, Esther
Ralston y Conrad' Veidt, colaboraron en ese film, memorable por la

, intensidad de la acción y la excelencia de la fotografía, junto a un
grupo de artistas ingleses 'de primera fila. Poco después dirigió
Víctor Saville Cornp añeros de [atigas, conocido también con el tí,
tulo de Los buenos compañeros,adaptación a la pantalla de una
célebre novela de Priestley, que refleja de la vida de provincias 'en
Inglaterra y sirvió para revelar en todos los países el talento drama,
tico y la gracia inimitable de una estrella nueva: J essie Matthews.
Al poco tiempo surgía otra: Maeleleine Carrcll, que comenzó a tra,
bajar para la Gaumon-t-British en Sleeping Ca'r-Tenol"io de Slee-
ping-. Vino Boris Karloff a er'izarnos los cabellos en El resuci-
tado, y casi seguidamente produjo la misma empresa una 'de las
mejores películas que ha logrado la cinemat-ografía en cualquier
país: Yo he sido esp-ía,con Madeleins Carroll, Conrad Veidt y
Herbert Marshall, en los papeles principales, dirigidos por' Víctor
Saville. Otros directores-c-Waltar Forde, Maurice Elvey, Sinclair
Mili, pará sólo mencionar a los principales-trabajan con actividad
incansable. Mademoiseile Zaza, con Cicely Courtneidge de estrella,
demostró que los ingleses, no tenían nada que envidiar a los demás
en la producción de revistas de gran espectáculo. Tessa, la Ninfa
Constante,dirigida por Basil Dean, con Bryan Aherne y Victoria
Hoppér , fué un prodigio de sensibilidad y ternura, rara vez igualada
en la pantalla. Otra vez triunfó J essie Matthews en Siempreviva,
bajo la dirección de Víctor Saville. Las estrellas extranjeras rivali-
zaban con las inglesas. Walter Forde dirigía a Anna May Wong y
Fritz Kortner en C h u . Chin C iu n u , mientras Lothar Mcndes', venido
expresamente. de Hollywood, presentaba-a Conrad Veidt en El [u d !»

Sttss-A mbición-, y el alemán Berthold Viertel daba a conocer una
portentosa .artista infantil en la persona de Nova Pilbearn. '

Sólo estamos citando las producciones más importantes, pues la
Gaurnont-Br itish filmaba al mismo tiempo un número elevado de
obras, destinadas 'preferentemente al mercado de habla inglesa, a
más de 'os excelentes noticiarios, los ameno' Cinemagaeines, las
Miniaturas y otras documentales de gran interés y valor artístico.
Obra cumbre de la cinematografía de vanguardia fué Hombre de
Arám=-Heroes y m on.struos-s-, la genial producción de Robert Fla-
herty, premiada en Venecia con la Medalla de Oro Mussolini y en
N ueva York con el Primer Premio. para las películas presentada
e~ 1934· En E'I{ensong-Prima Donna-, Y.íctor Siville volvía a
triunfar con un reparto encabezado por Evelyn Laxe Con chita Su-
pervía y Fritz Kortner, para vencer de nuevo én' 'W~llington, el
Dwque de Hierro, en la que el protagonista quedó a cardo de uno
de los mejores actores que conoce el cinematógrafo :' Geo~ge Arliss.
Casi al mismo tiempo era estrenada en Londres una obra destinada
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anal' el Premio do Honor para las películas producidas en 1/)-
!I;terra durante el año 1934; nos referimos a El hombre que sabía
demasiado,con Pe~er Lor.re, ~dna.Best y Lesl,ie Banks en los pri~_
ci ales papeles, bajo la dirección de Alfred Hitchcock, que 'repetía
e!' creces el triunfo que Iógró en Valses de ll-ie/1a.Conste que en
esta breve relación hemos dejado de .mencionar , por falta material
de espacio, muchas películas que bastarían para acreditar una in-
dustria nacional y que han ~~urado en el presupuesto anual d.e
producci~n de la G~umont-BntIsb, que alcanza la suma de un 1111-

116nde libr as esterlinas,
El programa para 1935

Apenas enwezado el año, míster Michael Balcon, director de pro-
dL1Cci6nde la Gaurnont-Br itish, ha anunciado el programa que com-
pletará en 1935. <:omienza con dos películas del. ~l~yor interés, ya
próximas a terminarse : Yo y M o r lb o r o u g n , dirigida por Víctor
SaviJle, con Cicely Courtneidge en un papel históricó, y Thirty Nin e
Steps-sin título español todavía-, con Madeleine Carroll y Ro-
bert Donat ; El conde de Monte cristo,dirigida por Alfred Hitchcock,
adaptación de una célebre novela de J ohn Buchan.

A,principios de la primavera filmará George Arliss la segunda de
sus películas para
la Gaumont-British
basada en un ar-
gurnento original
de J. B. Priestley.
L,? tercera película
de George Arliss
será Pepys, u otra,
cuyo título no ha
sido aún definitiva-
mente fijado. A és-
tas seguirá Tenta-
ción, adaptada de
la novela de Tolstoi
E l CQ.dáve'rviviente,
que reunirá .otra
vez en un mismo
film a IMadeleine
Carr oll y Com ad
-Veidt, bajo la di-
rección, ahora, de
Berthold VierteJ. El
mismo director se
encargará de reali-

zar Tlie Passing ih e Third. Floor Bach,y N ova Pilbearn, en cum,
. plirniento de su contrato con la Gaurrront-British, actuará dentro .
; de unos meses en una obra especialmente escrita para ella. Walter
, Farde se encargará de dirigir nuevamente a jack Hulbert, estrella

inimitable de tantas obras cómicas," y Lothar Mendes volverá a
Shepherd 's Bush para dirigir la actuación de Conrad Veidt en El
túnel, obra que se adentra en el futuro para representar un drama
acaecido en un túnel imaginado que une a Europa con América.
Víctor SaviJ1e dirigirá a J essie Mathews en Barcarola, película que
ha de girar alrededor de la vida del compositor Offenbach, y en la
que trabajará una gran artista de ópera. .

En el mes de mayo trabajará Conrad Veidt en otro film, bajo la
direcci6n de Walter Farde, que fué el realizador de El ~xp'yeso de
Roma. El título eje este film es Rey de los Malditos,melodrama de
gran intensidad que fué estrenado en un teatro de Londres hace
poco tiempo e inmediatamente adquirido por la Gaumont.British
para su 'adaptación a la pantalla. El mismo Walter Farde dirigirá
Tres soldados, adaptación de una obra célebre de Rudyard Kipling.
Madeleine Carroll volverá a trabajar en otra película bajo las órde-
nes de Víctor Saville; Lothar Mendes realizará un nuevo film, como
también Alfred Hitchcock ; y Jessie Matthews figurará en el papel
de estrella de una producción titulada Stim y Sallie, Maurice Elvey
ha comenzado ya The Clairuoyosu.~n los estudios de la Gainsbo-
rough, con Claude Rains-el de El hombre iriuisible+v Fay Wray
en los papeles principales; y en esos mismos estudios dirigirá AJ-
fred Hitchcock otra película y trabajarán J ack Hulbert, Cicely
Courtneidge, Torn Walls y Ralph Lynn en esas películas cómicas
de tan fino sabor inglés.
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¿INFELIZ en AMORES?, PONMLKJIHGFEDCBA

P a r a lo g r a r é x . i ! o e n I n corumista a m o r o s a , JI necestonlg()

m á s QU~ a m o r , b e l l e z a o amero Usteü
putdt alcanzarla por medio de losSI

.g u le n te s ronocimtentos:

"Como despertar la pasión amorosa -La
e treccrón magnético de IO!l 3eJ.O! - enu
sns del dcsencanto.ct'u-e eeducrr 8 qureu
no! gUlllt8 y retener o quien amamoe . Pe.
re obtener placer mICn!o.-Como llegar DI
core eoo del hombre -Como cunquiarar el
amor de la mujer -Per-e reenuur la vlrgl ".
nrded . Como desarrollar m:rada mu~.-
nenes -Le menetrueerén y el mcguensm c

lel.ual.:Cómo renovar et ehcrcnte de la dicha. etc,"

¡nformado" , r a t i s . Si le interesa, escrib« hoy mismo a
-'P. UTILIDAD

APARTADO 159 VIGO- (ESPAÑA)
• i

(Recibida directamente de la Gá.ull1o~,t,Britisb.)
M F -_ "wn • -

De Mille busca a diez actores
para representar a diez reyes

Las colonias extranjeras procedentes de las diversas naciones de
Europa han sido cuidadosamente investigadas por los agentes de
Cecil De Mille, que andan en busca de un actor de ea da país que
pueda representar a los monarcas que reinaban sobre ellos en el
Siglo doce. .

De Mille quiere dar ·..::1' mayor verismo posible a su espectacular
producción Las cruzadas, y por este motivo se esfuerza en dar a
cada uno de los nueve reyes que aparecen en su cinta las caracte-

. rísticas raciales de sus respectivos pueblos. Henry Wilcoxon, nacido
en Londres,' representará al rey Ricardo, Corazón de León; un
francés interpretará el papel de H ugo de Borgoña; los reyes Gui-
llerrno de Sicilia y Sancho de Navarra, correrán a cargo de un ita-
lIano y un español, respectirvamente. Otras nacionalidades y reyes
que aparecerán en esta producción, son: Leopoldo de Austria, Juan
de Inglaterra, Federico de Alemania, Sverre de Noruega, Nicolás
ele Hungría y Miguel de Rusia. .

•

torreo
de

Popular film
I

Artu'yo Bmvo.-Culle/'CI.-Para 10 que u ted solicita referenle .a
nuestra Revista, puede dirigirse a la Librería France a, Rambla
del Centro, 8 y 10, Barcelona, y en cuanto a la Revisla infa~til
nada podemos indicarle porno ser de nue tra incumbencia.

Antonio Bolaño Gar'cía.-Sevilla.-J'vlucho sentimos el no haber
recibido hasta el mes ele febrero su carta, en la que no anuncia
haber escrito anticipadamente, 10 cual nos extraña, pue a nuestro
poder no ha llegado noticia alguna. Y mayor es nue tra extrañeza
cuando nos pregunta por una Agrupación cinemalográfica que. hace
dos años fué disuelta. Respecto a los artista que nos pregunta,
liemos de manifestarle que algunos han vuelto al teatro, otros sólo
trabajan en la pantalla cuando son contratados para realizar al-
guna película, y por lo tanto ignoramos su residencia. En cuanto a
muchas de las Academias que cita, desconocemos en absoluto su
actuación, advirtiéndole que en esta misma sección nos hemos ocu-
pado muchas veces de este asunto, por haber recibido infinidad de
quejas de nuestros lectores, que habían' sido engañados por media-
ción de algunas de esas «academias».

Irulalecio Deltell.--Como podrá ver, en el número 445 de nues-
tra Revista ha quedado usted complacido. Respecto al domicilio
que desea, puede mandar la carta a 'esta Redacción a nombre, de
dicho señor y le será entregada personalmente, indicando en el
sobre que es particular.,

Misterioso.-De vez en cuando es conveniente recibir alguna nota
cómica que nos distraiga de este soporífero y abrumador trabajo,
y por ello le damos las más expresivas gracias, Sería conveniente
tomase baños de sol.

Luisita Alca1'az.-Sí, señori ta, es casado'; pero C01110 existe el
divorcio ...

Peluquería
para-
Señoras

•
ONDULACIÓN
PERMANENTE

•
Realizada con los mejores aparatos

modernos conocidos hasta la fecha.

ESTABLECIMIENTOS

DALMAU OLIVERES, s. A.
Ronda de San Antonio, n.? 1

(Entrada por la Perfumería)

Teléfono 13754
•
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S F. quejan muchas veces los aldeanos de la ciudad, considerán_
dola como parásita suya .. Tienen bastante razón: en la ciu,
dad se vive mejor, por término medio, que en Ios pueblos, y

abundan mucho más los parásitos, los holgazanes, los vagos de
toda laya. -

El labrador alimenta y -sostiene el mundo sobre sus espaldas:
sobre ellas lQS teóricos hacen sus doctrinas, los industriales fabrican
sus productos, los ren ti stas cobran sos réditos, los ladrones hacen
su negocio, Los Estados nutren los presupuestos Es el mejor elogio
que podemos hacerle. La· tierra da todos los. productos <;Iue necesi,
tamos para nuestro sustento y, salvo los .minerales, toda materia
prima es obtenida del suelo, común gracias al azadón del campesi'no.

Sin apuntar esta finalidad, acierta bastante bien el papel que
J ehan Lhermite encon trara en 1600, en casa de un abogado valli,
soletano (véase un artículo del vizconde Eza enZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA1 1 B e del 2 de le-
brero del- año corriente) en el que se lee:

"El Papa: Yo sólo- soy uno.
El Rey: Yo obedezco a ese uno.
El Caballero: Y 0- sirvo a estos dos.
El Mercader: Yo engaño a estos tres.
El Letrado: Yo revuelvo a estos cuatro.
El Médico: Yo mato a estos cinco.
El Teólogo: Yo absuel va a estos seis,
El Labrador: Yo sustento a estas siete.
Dios: Yo sufro a estos. ocho.»
A Gasta del campo, vive la ciudad su lujo, mientras en la aldea

"viven de mala manera, sin la más elemental educación, sin sani-
dad, sin entusiasmo», cerno dice el citado García Menéndez, a
.quien en este momento sigo. en parte (op. cit. págs. 207 a 218).

La ciudad no da el' cambio exacto de los servicios prestados pOI:

el agro. La ciudad no ayuda a que el campo salga de su marasmo,
resucite, viva. Es lo menos que se le podría pedir, que podría hacer.

Impera en el campo la rutina.
III?pera el miedo a la novedad, aunque sea 'en seguro beneficio

propIO. .
- Se desconfía' én el campo, se recela de todo beneficio.

Es el principio de una interminable letanía, donde cada versículo
expresara algo desagradable. ,

Vive el labrador angustiosamente, trampeando durante todo el
largo invierno para salir adelante, para esperar el trabajo en fincas
'ajenas, o la cosecha en tierr a propia durante el verano. Y vive pen-
diente del cielo. ¿ Hace sol? ¿ Llueve? ¿ Nieva? ¿ Graniza? ¿Hay
viento? ¿Hiela? ¿Ca·lor? ¿Frío? ¿Humedad? Una interrogante
infin ita. .

El cielo no Ie escucha, y él vive sólo para el cielo. Hoy le da sus
beneficios y mañana Le estropeará la cosecha, 'que Ie habría de sos-
tener, en dos semanas o en dos días.

Del cielo a la tierra, al suelo. Mirar arriba y luego abajo. Ter-
minan, uno y otra, por ser sus dos únicos. intereses, ,que le mar-
can con huella indeleble, .-

¿ Queréis, en este ambiente, tiernos idilios?
Lamentará más la muerte de la vaca que le ayudaba a sostener-

se, o por lo menos tanto como la de la propia rnujer: "Mujeres hay
muchas que sólo desean un marido._ Vacas, 'sin dinero no hay nin-
guna)). Por brutales que parezcan las palabras, son ciertas en mu-
chos casos. No es de extrañar. Si de la vaca, en Ias provincias de
mucho ganado vacuno, vive el hombre y vive su familia, ¿ cómo no
ha de lamentar amargamente su pérdida? Pérdida verdaderamente
irreparable, como se escribe en las esquelas mortuorias,

¿ Y la poesía del campo? ¿ La belleza de los inmensos panoramas
naturales? La belleza no está en Ia Naturaleza, sino en 'los oj-os del
observador. -Con alegría y optimismo en el fondo del corazón, todo
es bello, bellísimo; y no se encontrará un pueblo (ni una ciudad)
en el cual no se pueda hallar algún atractivo. Pero el que muere
todos los días, sin acabar de exhalar el suspiro de la hora postrera,
no puede hallar más que tristeza o aburrimiento y monotonía en
el pueblo que le da muerte. .

U n pueblecillo de dos docenas de casas de piedra, arbitrariamente
amontonadas, puede ser encantador, en .rnedio de verdes prados,
para los ojos sedientos de frescura.

Un pueblo grande, con todas ,las casas de adobe, en medio, de la
meseta castellana, apenas distinguible del gris blanquecino circun-
dante, puede no ser calificado de preciosidad, aunque siempre ~I
turista que le contemple tendrá otrocalifi.cativo a mano para apli-
cárselo. ,

Pero en el fondo, uno y otro son una misma cosa. Pueblos sucios,
donde la vida se desliza, indefectiblemente, igu'!l hoy que ayer, ma-
ñana y pasado como hoy. Sucios, sin higiene, donde no se encuen-
tran más enfermedades porque viven al aire libre y a pleno sol, el
gran enemigo de los microbios, y porque, como ya fué señalado, no
hay tiempo que dedicárselo.

Por lo demás, tú puedes encontrar «delicioso» el campo, para pa-
sar en él algún tiempo, sobre todo quince días o un mes de vaca-
ciones' en estío," Incluso, si dispones de medios de f.ortuna y eres un
poco misántropo. podrás encontrar en muchos sitios algunos rinGO-
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SE RUEDA EN
FRANCIA

* En marzo tendrá lugar la presentación corporativa de Miieius
J' 07ive en Paris,

* Después de terminar su actuación en Timbre de alarrna, pelícu-
la que protagoniza con Jean Murat, Christiane Delyne rodará
Un hambre de paja; de Birabeau.

* Jean de Limur rodará La Rosiere des Halles, con Larquey y
AHc!,!Field como protagonistas.

. * Además de Suzy Vernon y René Lefevre, Georges Lacombe ha
contratado a Maurice Escande y Finaly como intérpretes secun-
darios de Les Epaux scandaleux,

* Sammy Brill rueda en Eg!pto un documental. ~n. el 9ue van uni-
das las imágenes de la antigua y moderna civilización del país
del Nilo.

~

* Max Ophuls va a comenzar a rodar Divina, sobre un argumen-
to deColette, el primero que realiza esta escritora, con Gina Manés,
Simone .Berriau, Herriat y Gaillard.

* Edrnund T. Greville ha terminado Morch.and. d'Amowr, que re-
tratará la vida {le un gran director cinematográfico.

.* Marcelle Chantal rodará en Francia un film con Charles Boyer,
el cual rueda actualmente en Hollywood con Katherino Hepburn
como parten aire.

/

INGLATERRA /

* En los estudios de la Gaumont-British, Shepherd 's "Bush, se
producen actualmente las siguientes películas: Thirty Nine Steps,
sin título español todavía. Director, Alfred Hitchcock ; .fotógrafo,
Ber nard Knowles, Reparto: Robert Donat, Madeleine. Carrol1 ,
Godfrey TearIe, Péggy Ashcroft, J ohn Laurie, Lucy Manheirn..
Franck Cellier, Peggy Simpson, Fr ederick Piper, I vor Barriard,
Patricia Brétt, Helen Haya, Elizabeth Inglis, .:vylie Watson, Pat
Haygate, Kate Cutler.

* En Ios estudios de la Gainsborcugh, filial de la Gaumont-
British, ha terminado de rodarse : Fichting 'Stock (-Estú'pe de ltl-
chadores). Director, Tom WalIs; Fotógrafo" Phil Tannüra, Repar.,
to: TOI11 Walls, Ralph Lynn, J. Robertson Hare, Harbert Lomas,
Marie Lohr, Hubert Harben, Margaret Davidge, Verónica Rose.

* Bulldog Dvummond, Director, Walter Farde;' fotógrafo, Mutz
Greenbaum. Reparto: Fay Wray, Jack Hulbert, Claude Hulber t,

I Gibb McLaughlin, Atholl Fleming, Cyril Smith, Ralph Richardson,
Paul Graetz. •

* Ya y Morlaorough, Director, Víctor Saville ; fotógrafo, Curt
Courant. Reparto: Cicely Courtneidge, Barry Mackay, Alfred
Drayton, Peter Gawthorne, George Merritt, Cyril Smith, Marcus
Barran, Mickey Brantford, Gibb McLaughlin, Carneron 'Hall, BiI1y
Watts, Alice" O'Day, Frank Atkinson , H. F. Maltby, etc., etc.

,

J

ALEMANIA
-,

*. En estos días se ha terminado el rodaje del film Barcarola, que,
con arreglo a un manuscrito de Gerhard .Menzel y bajo el realizador
Gerhard Lamprecht, ha tenido Jugar en los estudios de Neuba-
belsherg. Los principale in térpretes de la versión alemana, son:
Gustav Frohlich, Lida Baar ova, Willy Birgel, Will Dchm, Hubert
van Meyerinck, EIsa Wagner, Hilde Hi1debrand. Los escenarios
son de Robert Herlth y Walter Riihrig. Las fotografías & Friedel
Hehn-Grund.. .

En la versión francesa desempeñan los principales papeles: Pie-
rre Richard-Willm, Edwige Feuillérc, Roger, IZad, Gina Manés,'
Fernand Fabie, Philippe Richard, Martha Mallot, Madeleine
Guitty.

* Para la versión francesa del gran film de la U la Anfitrión (gru-
po ele producción Günther Stapenhorst, realizador Reinhold Schün,
zel), fueron contratados los siguientes artistas: J eann e Boitel, Hen-
ry Garat, Odette Florelle, Arrnand Ber nard, Marguerite Moreno,
Spinelli, Félix Oudart.

En la versión alemana desempeñan los principales papeles: Willy
Fritsch, Paul Kernp, Adele Sandroc, Fita Benkhoff, Kathe Gold,
Hilde Hildebrand, Anni Ann, Vilrna Beckendorf, Paul Henckels.

,
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nes desconocidos por el, hombre ? apenas hollados por su pie 1111-
puro, donde puedas retirarte, alejándote del contacto de la bestia
humana.

También puede ser que no seas' capaz de pasarte una semana a
gusto en un pueblo (sería necesarid hacer una 'distinción entre cam-
po y aldea) ni por una apuesta. ,

En todo caso, el veraneante, como el turista, no pasa de la super-
ficiede las co~as agradables (las penosas, ya procura él no vedas).
Le atr.ae 10 pintoresco o' Io monumental, y no pasa de este límite
prohibido.

Lo mismo hace la <:ámara, si~mpre turista de autocar y guía:
se queda ~I'!la superficie" e.n lo p1l1t~resco, en lo mal llamado tipis-
mo. y lo pmtoresco, '10 típico, por SI solo no es nada.

De aquí nacen las películas falsas. Pará ver cualquier sitio, ob-
servaremos necesanamente las características especiales y no las
formas. vulgares y. c0mun~s; Esas ,forma:; individuales correspon-
den a. su alma, y SInO percibimos las relaciones que ,ligan los carac-
teres internos y ].os.e~ternos ; las fo:mas materiales entre sí, y éstas
con el fondo, nos limitaremos a copiar con más o menos acierto los
detalles' formal,es.. sin conseguir ,ligarlos.y proporcionarlos para 10-
órar un todo UI1lCO. .

"Cr.eo que todo país, pero concretándonos' a lo' más conocido:
España, se presta a extraer de su entraña una gran cantidad de
percepcionesde gran interés. Y esa es la misión del arte: ver, per-
cibir, intuir; expresando lo visto, lo percibido> Io intuído.
y el campo ha sido mal visto, sobre todo por los cineastas, a

pesar de cierto afán, que dominó en algún tiempo, por los escena-
rios de la Naturaleza. '

El cin~ma ha sido, y es, demasiado planta de ciudad, de estufa,
al necesitar muchos y heterogéneos elementos para sus estudios de
producción, que sólo la ciudad, con su proximidad, podía ofrecerle.

y 'cuando- salió de paseo, o a una excursión campestre, no supo ..
sacar más que la fonografía de la merienda, o las piernas de la
moza que pasó mientras comían, con el apetito desarrollado por los
aires libres. .

\
ALBERTO MAR

Barcelona y marzo.
/vutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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CONSIDERACIONES I

SOBRE 'EL CINEMA ESPAÑOL

S Inos fijamos con un poco de detenimiento en la evolu-
ción del cinema español y comparamos un film de hace
seis o siete años con una de las últimas realizaciones;

observaremos que el progreso llevado a cabo .por éste y por
sus mentores es tan precario, que parece como si d tiempo
transcurrido y la experiencia que llevan inherentes esos años;
no hubiesen pasado por la cinematografía española. La téc-
nica cinematográfica' continúa siendo una cosa vulgar; el
sentido artístico no puede ser más lamentable, parece como si
nuestros productores estuviesen confabulados para obsequiar-
nos con los asuntos de más dudoso gusto y con las tonterías
más absurdas, que por desgracia.: o quién sabe si por fortuna
-pues de esta manera labran su propio descrédito-, ha
tenido que soportar el aficionado; y es que el arte, el sentido
estético, es una cosa innata en el individuo, que será suscep-
tible de perfeccionamiento, pero nunca será una cosa que se
adquiera con el tiempo ..

No obstante esto, una gran parte de los aficionados al sép-
timo arte cree que-el cinema nacional ha progresado de un
modo absoluto, por el solo hecho de que las últimas creacio-. ,
:nes se le hayan presentado con gran lujo externo; esto, que
evidentemente es progreso, no es, sin embargo, suficiente ra-
zón para argüir que el cinema español 10 haya conseguido
todo-como pretenden-, pues no basta con eso, sino que
además debe haber otros elementos más importantes a la en-
traña del film, que son los que en definitiva faltan desde que
el cine existió en España.

Hace algunos años se decía que el cinema español no pro-
gresaba, porque carecía de medios materiales para su adecua-
do desarrollo, y que en cuanto estos medios se tuviesen, el
cinema nacional podría codearse con los demás extranjeros;
pero los años han pasado y la realidad ha venido a demostrar
cuán equivocados estaban los que así pensaban. Los realizado-
res españoles cuentan ya con unos medios materiales más qUe
suficientes, y, sin embargo, continúan ofreciéndonos produc-
ciones en las que falta en absoluto el fondo, el realismo, el
sentido artístico, y esto es debido a que los directores que
hasta ahora ha tenido nuestra cinernatograffa , son completa-
mente incapaces de realizar nada que 'no sea las insulceses
que hasta la fecha nos han dado; ha sido preciso que dos
directores extranjeros-Gremillón y d' Abbadie d' Arrast-
realizasen sendas películas para que el acervo cinematogr~-.
fico español pudiese contar con las dos únicas cintas que, SlU

ser del todo buenas, había en ellas destellos de buen cinema.
Mientras el cine español continúe en las manos en que hoy

PAPI-
ilOTA- ,

ZOS
•

B RNITOPEROJO.ysus ayudantes están dedicados a una agitada
busca de la señorita que ha de protagonizar Rumbo ni

. Cairo . Esta busca se ha realizado entre och nta y cuatro
muchachas, encontradas en los teatros, en lo estudios inernato-
gráficos y hasta en plena calle, En efecto, más de una sellad ta 'le
ha visto abordada, con la natural orpresa , por alguno d los ayu-
dantes de Perojo.

A todas estas señoritas se les ha hecho la con pondiente prueba
cinematográfica. Pero .. , ninguna responde al tipo e pecial de muj r
que necesita Perojo para Ru.'mbo al Cairo ,el film que. va a producir
para la marca valenciana Cifesa. A unas, les falla el tono de voz;
a otras, la silueta; a otras, el temperamento ... Lo cierto es que Be-

.' nito Perojo, cuyas huestes tienen que salir de Madrid de un mo-
mento a otro, no ha encontrado aún la figura que necesita.

¿ Quién será la protagonista de Rumbo al Cairo?
¿ No os trae a la memoria esta pregunta aquellas películas d(!

episodios, en las que la proyección concluye dejando a la protago-
nista a punto de se¡' devorada por un leopardo o bajo el peso de
una trágica condena?

Aquí y allá va muy bien la frase sacramental: "Continuará en
el próximo episodio.»

r" *****
Copiamos de un -artículo que nos envía Félix Verdún Daly, y

.se lo recomendamos a los directores, aprendices de director, y al
señor Hernández GirbaJ, a quien va dedicado .

"Para que sirva de elemento de juicio, diré que no hace mucho,
por noviembre, envié a periodistas y Empresas una síntesis de argu-
mento titulado El trono de uno cingara. Creo que el título, confron-
tado con el final, da la ex-presiári exacta de título y argumento ...
Pues bien, señor Hernández Girbal (por lo que dice en su crónica -:le
entrada), ¿ sabe lo que han visto en título y argumento los cineístas
del expresionismo ? Sólo han visto los cíngaros, No han sabido
traducir el título ni otra cosa más. Yo espero que lo examine, y
vea si la expresi6n de título y argumento es El trono de una. madre .
Los cíngaros son sólo el adorno del argumento y el motivo para su
desarrollo. Lo mismo, exactamente, me ocurrió con El »ieio verde
y Bodas gitanas, \ _

COIl tales antecedentes, es lógico que Florián Rey diga que sea
el público el que afirme o niegue.

El cine en manos de los directores se desprestigiará como se está
desprestigiando, hasta el punto de. que llegará momento quft sólo
sirva .para distracción de niños, niñeras y mili tares sin graduación.
Público que afirme o niegue.»

* * * * * ,

Para mi amigo Antonio Guzmán:
Corre por Barcelona un simpático señor que es el animador de

una gran empresa cinematográfica, la cual piensa montar unos
g¡-andes estudios, cuya maqueta ha publicado la prensa de Madrid,
cuando los capitalistas hayan caído en sus redes". i Puaf l Este sirn,
pático señor se las da de ¡periodista, como dárselas pudiera de
obispo. En un periódico de Barcelona ha publicado un artículo en
el cual dice las mismas cosas, con las ·mismas palabras, que no
hace mucho decía René Clair en una revista francesa,

Muoho cuidado con este periodista que coincide tan fácilmente
con las personas de talento. A vosotros os ha colocado para vuestro
periódico varios artículos, Tened cuidado no .haya coincidido con al.
gún hombre de talento también ... Los vivos Y los tontos acosturn,
bran a caer en estas coincidencias.

=

está, será inútil esperar algo positivo de él, y si hoy tenemos
que aguantar toda la serie de estupideces de Crisis mundial,
.mañana serán las de Vidas rotas, pasado las de Rumbo al
Cairo , y así hasta que nuestros actuales directores compren-
dan que ya no tienen nada que hacer y dejen el paso expedito
a aquellos que sean capaces de poner la cinematografía espa-
ñola a la altura que la corresponde.

Actualmente se podrían citar tres o cuatro nombres de di-
rectores amateurs que, a pesar de su juventud, ya apuntan
excelentísirnas condiciones para la realización de películas, y
de los cuales hay que esperar el impulso de que tan necesitado
se encuentra el cinema ibérico. •

JOAQUÍN CASTRO

Madrid,

,

a
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IMPRESIóN SEMANAL

¡ECONOMrA!
8n cambio de comprar productos caros para los

cabelIos canosos y descoloridos preparen Vdes. mis-
mos en casa, la siguiente sencílla receta:

En un frasco de 250 grs, se echan 30 grs. de AgulI
de Colonia (3 cucharadas de las de sopa), 7 grs. de
¡!Iicerlna (una cucharaditade las de café) el contenido
de una cajita de <Orlex- y se termina de llenar el
frasco con agua.

-Orlex- devuelve al cabello su color natural, no
ti:ie el cu ..ro cabelludo, no es tampoco grasiento ni
pegajoso y persiste indef1nldamente, hallándose en
roda farmacia, perfurnerfa o peluquería.

ES terrible esta vertiginosa sucesión de imágenes a que está cas-
tigado ei crítico esta temporada. Se suceden los programas.
con tal violencia, y es tal el acoso a que nos traen someti-

dos los distribuidores, que no es de extrañar que a veces nos irrite-
mos por la pérdida de tiempo que supone enfrentarnos con la
pantalla para perseguir, a través de una serie de imágenes absur-
das, un argumento intranscendente y sin ningún valor. Porque te-
néis que tener en cuenta, lectores amigos, que el 70 por 100 de lo
que se 'estrena es malo y que semanalmente hemos de estar casti-
gados a ver, por algo bueno que llegue hasta nosotros, mucha ton-
tería y mucha sandez. '

La semana que acabamos de pasar ha sido de 10 mejorcito. 'Como
ef 'buen cazador, hasta hemos «partido con el campo». Es decir,
hemos visto tanto bueno como malo. Ya es una compensación ...
¿ verdad ? ..

Sin embargo, estamos sometidos a una persecución fotográmica
que, a veces, por lo menos a mí, 'me agobia y me descompone la
visión, me irrita, me exacerba y, por lo tanto, me apasiona. Te
pido, pues, perdón por aquellos juicios que tal vez tú juzgases exce-
sivamente crueles. Comprende la situación del que ha de juzgar .la
producción y compadécele.

Entre lo bueno de lo que hemos visto esta semana-está ocu-
rriendo ésto muy a menudo-es el film europeo el que sobresale:
Alemania y Francia. El fi:Im alemán ha conseguido dos triunfos
dignos de ser tenidos en cuenta. El primero ·16 constituyózyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBASu.ma}'o'r

éxito, film de Mar-
the Eggerth pre-
sentado por Ufilms
en el Fantasio. La
protagonista de
Vu.elan mis cancio-,
nes se supera a SI

misma en este film
de ambiente ro-
mántico, en el que
las imágenes glo-
san un instante de
la vida de 1a famo-
sa cantante viene-
sa Teresa Krones,
allá por el ocho-

cientos. La primerísima de las actrices líricas incorporadas al ci-
nema por Alemania realiza una asombrosa creación de la prota-
gonista de la farsa y canta maravillosamente, oomo nunca lo ha-
bía hecho en el cinema, una partitura jugosa, fresca e inspirada
de Franz Grothe, muy bien decorada plásticamente por el direc-
tor del film, Johanes Meyer, que, sin dejarse ganar por' las esen-
cias líricas de la comedia, impulsa los ritmos de sus fotogramas
con un acierto y con una velocidad que valoriza las impresiones y
las' arranca acentos de serena emoción, sin que pierdan nada los
elementos episódicos que dibujan el ambiente romántico del film.

El s·egundo de los éxitos conseguidos por la: producción alemana
lo conquistó la comedia musical de la Ufa Déjame quererte. Si-
glo XVIII también. Epoca romántica. Constituye el tema de la farsa
el amor que unió al príncipe Adolfo de Dessa, heredero del mi-
núsculo ducado, con Anne.Lisern , la bellísima hija del boticario de
sus «estados». Amores contrariados. Romanzas sentimentales. Lu-
chas familiares, a las que acaban por imponerse la juventud y el
amor de los protagonistas, cuya felicidad viene de manos del em-
perador al otorgar un título a la humilde señorita que supo con-
quistar una corona con el milagro de su belleza y el prodigio de un
amor verdaderamente sentido. El tema, que es entretenido e inte-
resante, está muy bien tratado por Arthur Robinson, que sin alha-
racas técnicas y siguiendo los senderos del buen gusto, da vida a
una comedia fácil, alegre y divertida que resbala sobre el fondo
lírico de una partitura hecha a base de valses y marchas militares.
Los protagonistas son Willy Fritz y Trude Mar-lene, la hermana
menor de MarJene Dietrich, a quien indudablemente ofrece el cine
un brillante porvenir. .

En el Cataluña hizo por fin su aparición El tren de las 8.47,
realizado por Exclusivas Huet bajo la dirección de un sabio fotó-
grafo que se sintió _con ganas de dirigir, y encontró los medios su-
ficientes para hacer un film de 10 más vulgar, técnicamente, pero
con gracia suficiente-la tenía la obra original de Georges Courte-
line-para que divirtiese al público del Cataluña y diese dinero en
taquilla, con lo que la empresa productora consigue su propósito:

,

e arce ona

ganar dinero, divertir al público y demos~rar que cIl,:lqui;r. currin.
che con pantalones de golf puede hacer _c!{leen España, uruco país
donde estas cosas se toleran . .

Los intérpretes, son: Alady, Acuaviva, Santpere, Lepe y NolJa...
Lo mejorcito d-el género. Bien dirigidos hubieran logrado mejorar
una producción que dentro de su género podía 'haber alcanzado
un mayor éxito que el que obtuvo y una mayor categoría cine.
matográfica. ~

~ ~

Las películas de «gangsters)) han tenido también su representa,
ción con Broadsuay ,por dentro, otra exaltación de este tipo que po-
dríamos llamar alcaloide de la moral norteamericana. El que en
este film se encarga de protagonizar el persoñaje central de la fá-

• bula es un «honrado gangstenl que toma bajo. su protección a una
artista, a laque consigue hacer llegar a Jo más alto de -su carrera
artística con la esperanza de Iograr un día correspondencia a la
pasión amorosa que impulsa su «romántica" ayuda. Pero se impo-
nen la juventud y el amor de ella a: otro galán, y el «gangster» se
humaniza. o se diviniza, volcando su protección sobre los enamora-
dos, consciente de su sacrificio. Pr-otagonizan' el film Constance
Cummings, Paul Kelly, Russ Colombo y Gregory Ratoff. Tiene
imágenes muy bien logradas, entretenidas escenas y momentos
plásticos llenos de vistosidad y buen gusto en algunas de las esce-
nas que nos ofrecen C0'111.0 cuadros de' r-evista P-§Ira situar la figura
de la protagonista del film.

Siguen en la pantalla a estos estrenos lVIi cornbañero el re}', con
Grace Fields ; Por el mal camino, con James Cagney : Dejada.ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAe l l

prenda, con Shirley Temple, Dorothy Del! y Adolphe Menjou, y
Pobre don Juan, obra francesa, con Mary Glory, René Lefevre y
Arlette Marchal, que obtuvo el segundo' premio del cine francés
en el 1935.

De ellas os hablaremos en nuestra próxima crónica.

LOPE F. MARTÍNEZ DE RlBER.\

NOTICIARIO
«Nuevas rutas». - Un gran éxito

de Adolph T rotz en Madrid
En función extraordinaria se estrenó en el Cine del Callao el

film Nuevas 'rutas, primero de la serie «Escenarios de España»,
que edita Intercambio Cultural Iberoamericano,

El film, bien realizado por Adolfo Trotz, es un documental en el
que este director ha combinado muy acertadamente dos aspectos
de España: el artístico y el industrial. .

Para evitar el cansancio que producen los films documentales,
conjunto de fqtografías, se ha introducido en éste un sencillo ar-
gumento, obra de Antonio de Obregón y Joaquín Goyanes. Es una
trama graciosa y turística que no pretende ser una comedia, sino
simplemente el pretexto para conducirnos por las rutas maravillo-
sas de España y consigue su prop6sito, dando lugar a que nos sean
mostrados bellos paisajes en buenas fotografías de Beltrán y To-
rres, cuya calidad mejora en la segunda parte, culminando en el
final, cjue es lo más logrado del film. ,

Interpretan este argumento muchachos aficionados, que actúan
discretamente.

La música que sirve de fondo, acerfadísima, es obra del joven
maestro Jesús G. Leoz.

El sonido de la película ha sido controlado por el ingeniero Lucas
de la Peña. Y ha sido realizado con los elementos de la C. E. A.

Reformas en unos estudios madrileños
Los estudios Ballesteros Tona-Film han emprendido grandes

obras de reforma y ampliación, entre las que destaca un nuevo
«platean» de 30 x 12 x 18.

La adquisición de nuevo material técnico y aparatos para títul?s,
trucados y películas de dibujos, como. complemento de la ~mpJ¡a-
ción mencionada, ponen a Jos estudios Ballesteros Tona-Film en
disposición de competir artísticamente con los mejores y más arn-
pliarnente dotados del extranjero.

m
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en T ·OD'OS los comienzos trae~ consigo gran~es esfuerzos y :trabajos,' Se nace a la vida y
al arte con dolor. El artista que en el cine y en cualquiera de las Artes Bellas, como

, en cualquiera de las actividades humanas, logra escalar los primeros puestos, .ha
tenido qu-e dejar en el camino retazos de su espiritualidad, y con ellos lo más noble o lo
más delicado de su espíritu. '.

En Hollywood la lucha por escalar el estrellato es algo de lo que no pueden tener idea
los que no conocen aquella torre de Babel, a la que acuden las 'más-destacadas personali-
<'adesdel mundo entero, Se ha de pasar por lo innominado de la comparsería, destacar en
los.conjuntos de primer plano y sobresalir en las primeras actuaciones. que se encomienden
al artIsta que pugna por ascender,' , ' -

Entra estas muchachas que consiguieron salvar estos obstáculos y a quienes ya se ofrece
la o~asión de producirse como verdadera artista, se encuentra Alice J~ns, que aparece hoy
en esta página, llenándola con. la g.facia de su belleza y 'Con el enc-litñto<le su juventud.

Se trata ce una nueva artista de.Ja Fax, a quien la próxima temporada conoceremos a
través de dos producciones de la citada editora, que tiene puesta en ella 'grandes esperan-o
zas, ~:ncantos no le faltan a la chiquilla para triunfar, La belleza en el cine es uno de los
pnnclpales elementos de éxito.: , '
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en la arquitectura, en los birrefes de los centinelas y en el nombre
del rey, que se llama Achmed.

Este rey se consuela de su reinado, él tan gordo, sobre un tan
pequeño país, porque le han jurado que pasará a la posteridad Con
el nombre de Achrned el Grande. .

Pero la bella reina Dolores compromete gravemente su presti"i¿
engañándole con todos los oficiales de 'la guardia de palacio. Lo~
grandes hombres tienen casi siempre esas pequeñas miserias ínt],

mas. Achmed tiene, además, otras penas: el presupuesto es defici_
tario y el Estado está al borde de la 'quiebra, Las más g!:.andes reo.
tas fiscales son producidas por una viuda riquísima, 'Mitia Palmeri
que vive en un duelo riguroso e inconsolable, '

Pero un buen día llega a -palacio la noticia de que la viuda ha.
partido para París. '

Un. aire de tragedia pasa sobre Marsovía. La viuda será sin dud¡¡
en París la presa de los cazadores de dotes y los aventureros, y los
capitales corren el riesgo de emigrar al extranjero.

'Se decide, pues, ,envial' a París, en misión especial, un [oven mar,
soviano patriota que enamore a la viuda y se case Con ella, para
que la fortuna .arnenazada" quede en el país. I

Para 'esta delicada misión, ¿,qué hombre escogerá el rey? El pro-
pio amante de la reina. El que ha sabido seducir a la primera mujer
del reino', sabría sin duda conquistar a otra mujer por rica que sea.
. ¡Pobre Achmed! No duda -un solo momento' de la clase de poder

de ese Danilo.

No reconoce en la muchacha que bebe champagne con él en un
reservado, a la rubia y lejana viuda a quien sólo vió siempre bajo
su velo. .

Mitia descubre con terror cómo ama locamente a un hombre in-
capaz de un afecto duradero . .Pero allí. hay el champagne, la sonri-.
sa de Danilo y. el vals que rueda constantemente a su alrededor, .

Si aquella noche le rehusa, al día siguiente, en un baile de la em-
bajada de Marsovia, le concede los besos que
él la pide. Danilo ve con alegría que la dan-
zarina de Máxirns y la viuda apenas vista
bajo sus velos en Marsovia, son la misma
mujer. La que debe ser su esposa por razo-.
nes de Estado. Pero; qué le importa, puesto
que es una 1111Ujerespléndida.

Pero Mitia 'se entera que es por orden su-
perior que Danilo la corteja. Con el corazón
destrozado, le desprecia. Danilo vuelve a
Marsovia sin viuda y sin millones, con las
esposas en las muñecas, pues se Ie acusa de
traición: dE! incompetencia y abandono 'de
misión.

Es enviado a la cárcel. Prisión que no tie-
ne nada de austera, pues la mujer del adcai-vutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

de Ernst Lu-

bitsch, con Mau-

rice ChevalierqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

y Je an' n e tt e

Me. Donald.

Iehn Qilbert,
protagonista de "La

viuda alegre", de Eric von Strohein:

¿.GUSTA Mauricio Chevalier a las mujeres? Sí, por -lo me-
nos a las americanas. Pero en Francia .. , En fin, ya
sabemos que nadie es profeta en su tierra, y que su

acento que en inglés le da un aire dezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAirresistible, entre nosotros
no es más que un resto de argot que, por cierto, no le va a los
roles de pr incipe que se obstinan en hacerle interpretar.

Jamás habríamos concebido en Francia a Chevalier en El en-
sueñode.un vals (J) o en La ~iu.da alegre. Bien es verdad-,qlfe se
trata de filrns que adaptan (digámoslo así) estas operetas VIene-
sas al gusto ameri~ano.. . .

U na firma amencana decide rodar La viudo alegre. ¿ Por que?
Porque dos cosas le interesan: el título, que es conocido mun-

-dialmente. La música, que también es mundialmente famosa.
El resto ... ¡Bah! Solamente deben cuidar la elección de los dos
principales intérpretes, el punto de partida, el director .. , y .10
demás se improvisa.

y es Lubitsch quien improvisa. El hombre de los pequeños
detalles y de las grandes paradojas.

Le gustan los «gags>l cortos y las grandes escenas con dos
mil fizurantes. Pondrá de los unos y de las otras, a 10 largo del
film, ~portunamente, porque las escenas de la comedia propiamente
dicha son un poco largas y aburridas.

La acción se desarrolla en Marsovia, que, como su nombre indica,
es un pequeño Estado de la Europa central, que riega el Danubio.
Esto permite intercalar una serie de ceardas en los mesones y v~st¡r
a las mujeres con trajes multicolores y a los hombres con camisas
de largas' mangas llenas de bordados. Hay también algo de turco

(1) Presentada ('011 el tít.ulo NI teniente sedlf(:tflJ'.

•
Libertino: sonriente, cínico, íncorregible, insoportable y agr~da;

ble, Danilo es la tos [erina de todas Ias marsovianas. Y el aIsla-
miento, el duelo y toda su voluntad no lograron proteger contra él
a la viuda Palmeri.

Para huirle y olvidarle es por lo 'que partió de Marsovia,
Mitia Palmeri lo encuentra en París y qúerlende someterle a

una prueba, se mezcla con las muchach'as de Chez.Maxirns, a ts
cuales dedica él Ia primera noche. Ella se muestra coqueta, agra a-

-; ble, insinuante', El corazón de Dahilo-ese cbrazónde mazapán="se inflama sin tardanza.

Mae Murray,

famosa ayer y

olvidada hoy,
fué la intérprete

admirable de'
esta' opereta de

Fran:z: Lear.

Maur·ice

Chevalier y }ean-
nette Me. Donald, héroes

de "La viuda alegre", de ..Lubitsch.

de, la del alguacil y las presas se encargan de hacerle la es-
tancia agradable.

Entonces, impulsada por la piedad, Jos remordimientos y el
recuerdo, la viuda' vendrá. a 'visi tarle un día. Los dos muy
juntos .. , todavía un vals, 'un beso. Y Danilo no saldrá de
allí más qUE!con la cuerda al cuello, Casado COI; su ado~ada
Mitia, para su- bien Y' eldel Estado. Ella ha perdonado, el la
quiere. Le será fiel po¡;. lo menos+. .~l1rante tres meses.

. Pero ,10 interesante no es la. h1st011.,<I.Es la manera CÓmo
_la desarrolla Lubitsch. ~ .

Para mostrarnos lo ,que. es Marsovi~, foto&ra.fía un :na~a
de Europa. Entre Rúmánia y .Hungr ía ~e distingue d1f(C11-
mente, una manchita.· Pero de pronto se Interpone una lupa.
Entonces' se litiga ~ 'leer 'el nombre de ese minúsculo E~t~do.
~l:,t~~(3a .se ~6Il}pe y se ve desfirar la comparsa, que mter-

."pret~,:(¡La marcha de. las ,muJeres». .. .
.DeSIJUeS nos introduce. en la -habitación de ·la vlu~a., I~os

armarios' .rebosan ropas negras, .calzado negro, ropas interio-
res negrasy sobre una butaca un .perrito también negro.",

Pero cuando la viuda decide. consolarse, ropa, calzado, 'len-
cería y .hasta el perrito. se vuelven blancos. O todavía: el rey
se despide.de la reina y antes de: salir de palacio se da cuenta

i de que haolvidado su cinturón" .
Vuelve-a la~"A1abitaciones de la reina. Se oye un gnto y se

apercibe a r;h;ilÍlo:Nada:,La,puer~a se abre de nuevo .. Sale el'
rey sin haber visto nada, pero al intentar ponerse el clntu:6n
'se apercibe dé 'que le' es sumamente estrecho. Es el de Danilo,
que ha tomado por error. El rey compren~,e entonces que tie.
ne que añadir otra a sus muchas desgracias.

La otra oran especialidad de Lubitsch : Jos bailes. En par-
quets brill:ntes como espejos, bellísimas mujeres con Ia fa!-
da graciosamente recogida, bailan del brazo de .apuestos o~-

• ciales de brillante uniforme, El famoso vals, bailado por 1\11-

(Continúa e n lnformaci'ones)
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sa estrella Fox. La carrera de Alice Fave ha
sido rápida y parece que no tendrá nada de
fugaz. Después dezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAM aniqules neoy or quinos,
su primera película, aparecerá en: Noches
de Nueua Yorti, -con Spencer TracyzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy Helen
Twelvetrees, y María Gol ant:e, también con
Spencer Tracy y con otra nueva figura:
Ketty Gallian. Alice Faye, es, además, una
de las mujeres más elegantes de Hollywood,
en donde pocas pueden igualar el buen gus-
to que preside la elección de sus «toilettes».

p R M E R AqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

"BABY STAR"
E NTRE las nuevas personalidades que aparecen

caca temporada en esta constelación de estre-
llas fugaces que es el cinematógrafo, han

aparecido las que podríamos llamar estrellas plati-
no. Una nueva categoría de estrellas que ha im-
puesto un tipo, una personalidad.

A ellas pertenece Alice Faye, la nueva estrella de
la Fax, que llegó a estas alturas de súbito, sin ha-
ber pasado tan sólo por los papeles secundarios.

Alice Faye ha hecho su carrera en tres días exac-
tos. Llegó a Hollywood para cantar y bailar un
número en la extraordinaria producción de la Fox
Muniqules neoyorquinos. Cuando terminó su núme-
ro, habían terminado sus papeles secundarios. Ro-
bert T. Kane y -George White, creadores de esta
producción, andaban a la busca de una estrella para
su película. Les bastó el número interpretado para
constatar 'que ya la habían hallado. Y la Fax' fué
de la misma opinión. Y le extendieron un largo y
ventajoso contrato. .

Nació en Nueva
York un 5 de mayo
hace m u y pocos
años. Tan pocos, que
le falta todavía otra
fiesta de cumpleaños
para llegar a los
veinte. Muy joven,
decidió que su porve-
nir estaba en la es-
cena. Pero 'era muy
tímida; estaba' con-
vencida de que podía
cantar y bailar a la
perfección, pero 'no
se atrevía a probar.

Rudy Va11ee, e1 fa-
moso cantante de la
radío, prora g o n is t a
ahora también de
Momiqule: iHoyor_
quinos, tenía un abo-
gado que cuidaba de
sus a s u n t o s. Este
buen señor oonocía a
Alice Faye y la con-
venció de que impre-
sionara uno de estos
pequeños discos ca-
seros, que tan popu-
lares han llegado a

•
hacerse en Arnérica., El disco de
Alice fué llevado a Rudv Vallee ;
pronto la' joven miss Faye debu-
taba también como cantante de ra,
dio y obtenía un éxito creciente. Y
'de, la radio y de la escena ha ido a
parar a la pantalla, donde ocupa,
con todos los honores, un elestaca,
dísimo primer plano.

Esta es-la fulminante recompen-
sa a tantos esfuerzos que el púo
blico desconoce casi siempre ... A

los continuos ensayos mientras asistía a las clases
,de la Escuela Superior, por ejemplo. A los dlnámi-
cos años de su actuación teatral, yendo de aquí para
allá, abandonando un público adicto par(l ir a con-
quistar otro desconocido, con las únicas armas de
su arte y de su juvenil belleza.

Porque esta es una de las mejores armas de Alice
Faye. Oj-os azules y gn¡ndes, en contraste con ~ti1

cutis blanquísimo y un cabello naturalmente rublO,
'muy claro, Y si añadimos un tipo perfecto, que no
engorda por causa alguna, habremos descrito I!$e,
rarnente Ias caracter istica , ele la l!ue\'a y maraville-

Atice

Faye, I~ rubia pla-
tino ,más

-
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VENECIA BAJO TECHADO

E LzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBApúblico de film muestra no pocas veces su desazón y mal
humor: «¿ Qué es eso que nos presentan ustedes?" «¿ Por
qué esa casa que debería estar en Africa se levanta en INeu_

babelsberg, Tempelhof o Geiselgasteig ?,í
¡ Qué diríanZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAlo s descontentos si vieran a 10 que hoy se ha llegado

en lo que se 'refiere a. construcciones en los interiores!¡ Sin igual
en 'Europa; únicas por' lo atrevido del invento y de su ejecución i
sorprendentes por su esplendor y grandeza! Venecia bajo techado.

Se trata aquí del filmzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBABarcarola. El manuscrito exige que se pre-
sente una fiesta popular veneciana, viva /y real en todas sus fases.
Exige, además, que dentro de ese pintoresco ambiente de fiesta se
desarrolle la acción dramática del film en forma armoniosa y orgá-
nica, y que se destaque clara y vivamente el encanto y humor de
esa fiesta nocturna en unión del vértigo y 'embriaguez de 'dos ena-
morados, los dos protagonistas del film.

Tales exigencias serían técnicamente imposibles de cumplir en el
lugar mismo. Habría sido necesario esperar a que se celebrara una
tal fiesta, o se habría tenido que alquilar media Venecia por todo
el tiempo que hubiera durado el rodaje.

Se podrían escribir tomos enteros sobre las «imposibilidades» que
se pueden presentar, mejor dicho, que son seguras.

Mientras que el film cultural tiene por finalidad el presentar el

por

He aquí dos exteriores de "Bereerole". A pesar del agua de

los canales, de "les góndolas que les surcan y.de los

palacios presuntuosos que se aizan en sus már ..

genes, nada de lo que n05 ofrece la foto-

grafía responde a la realidad ... Cartón

piedra ... Un milagro de los esce-

nógrafos de la Ufa, que han

c~mvertido el estudio en

una copia fiel de la

ciudad de los

Dux.

dichas construcciones están hecha €e f FU a plá tica y compacta.
[Echemos una ojeada sobre e 1 s.
Entramos por una puerta de arco. Nuestra mano e cudriñadora

comprueba que lo que toca es verdadera)' legítima argama a, tra-
bajada en forma 'artística y convincente. Descendemo por una es-
calera y nuestros pies sienten el cemento de verdad. Tenemo ante
nuestros ojos una puerta-una puerta de hierro forjado de incon-
fundibles forma venecianas-o Ha .sido forjada tomándose como
modelo una muestra legítima y original. Una gran ventana, una
espléndida ventana con sus vidrieras engastadas en plomo. J;Jada
de vidrio pintado, no; una ventana de verdad con su: legítImos
engastes de plomo.

"Vamos hacia, la izquierda, descendemos por unos cuantos pelda-
ños y nos encontramos en el mercado veneciano de pescado, con

. sus 'macizas columnas y sus no m nos macizos
capiteles. Este mercado; en los e tudios, ha ido
copiado exactamente del original en el Canal
Grande, si bien solamente en el tamaño de una
esquina con cerca de una docena de columnas y
sus cúpulas correspondientes. Enfrente la facha-
da de un palacio; a un lado un puente, uno de
esos puentes venecianos con u balaustrada y su
piedra, como los que allí hay a cientos. Sobre
este puente se colocarán. gentes que, llenas de
alborozo y alegría, se apoyarán sobre la balaus-
trada y arrojarán confeti, galletas y mil cosas
más sobre las góndolas que abajo se deslizan
suavemente por las aguas del canal.

i Sí, señores, nada de eITOI'! i En las góndolas
que marchan 'sobre el agua! Pues, en el sitio en
que ahora estamos, a los lados del frontispicio y
debajo de-los puentes, correrá agua de verdad.
Agua por la que se deslizarán las góndolas y en
(Continúa en InforlIlaciones)

HERBERT
TJADENS

•

CA U S t.a V

Froelieh y Lida
Baa~ova, intérpretes
centrales de '''Barearo-

ja", film que ha eonstitur-
do uno de lós mayores
esfuerzos de la U.FA en
pro. del cinema sonoro.

mundo a nuestros ojos en forma real y verdadera, 'los films de la
"riatur-aleza del que nos ocupa tienen por objeto el desarrollarnos en
cuadros dramáticos una acción humana. Pensemos principalmente
en la acción y- prescindamos del escenario, como estamos acosturn-
brados en el teatro, en donde la escena artificial no nos mo.Jesta en
absoluto. -.

Para que la acción se desarrolle en cuadros precisos, artísticos y
de efecto, el objetivo necesita como primera materia luz, aUIDcuando
se trata de toma de vis.tas eje noche. La cámara fotográfica nece-
sita estar colocada sobre un artefacto que le dé la posibilidad de
poderla colocar a ~difer·entes alturas y de moverse de un lado para
otro, a fin de que esté en condiciones de tomar al actor en todos sus
movimientos. Pero' los rieles sobre los que se mueva esa instalación
deberán estar construidos con lima gran exactitud, ya ,que la: menor
qscilación del aparato haría m o v e r el cuadro y estropearía por com,
pleto la ilusión, que oonsiste precisamente en que nuestra- vista se,
identifique en absoluto con el objetivo.

- Pero la acción fílmica exige de su parte, por lo que a la imagen
se refiere, la mayor concentración posible, y la imagen mísrna, a
su vez, pide limitación a lo principal y más importante de la accIón:
y esto no se refiere solamente a las personas, sino también al esce,
nario. Ahora bien, como los constructores venecianos no levantaron

seguramente sus' construcciones
con la idea de hacerlas apropia-
das a un .cuadro Hlmico y de
efecto para el objetivo, los dos'
arquitectos Herlth y' Róhri"ng,
en Neubabelsberg, las han he-
cho, en cambio, con sumo cui-
dadü, gran experiencia y no me-
nos técnica, a fin de que al pro-
fano se le presenten como ver-
daderas. Es más, estas cons-
trucciones en los estudios dan
en muchos casos, no en todos,
naturalmente, un cuadro de
mucho más efecto que las _ver-
daderas (claro es que con limi-
tación), tanto más cuanto que
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He aquí varias escenas Intimas y algunas "poses" de cómodo

abandono de Olenda Farrell, la rubia más rubia de la War- .
ner Sros, que tiene en ella una de las artistas de más fina

sensibilidad de Hollywood. En esta casa, levant~da no ha

mucho en uno de los barrios más señoriales de la Meca
del cinema, tiene su nido esta simpática actriz; llena de

simpatíazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy juventud. Olenda FarrellzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAvive en e'sta casa
sola, completamente sola ... Libre de familiares y de

amigos, pocos de éstos son los que han llegado a
romper con su presencia la serenidad íntima que

preside el hogar de esta artista... Libros, músi-

ca, labores propicias ~ la delicadeza de sus
manos ... He aquí 105 cempañaros mejores de

Olenda Farrell, la mujer que supe ~en-
cerse a sí misma en plena
juventud y belleza.

Saloncítos '[ntimos,

para confidencias y

sueños. En ellos se

huye de la realidad,

oscura y triste, y se

vuela' alto, lejos ...

Horas d~ fantasía

y remembranza.

iQué mujer

no sabe de

esto sin s-

tantes!



E LzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAviejo puerto de
Marsella. LazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAu»:
laisie zarpa lleván-

dose a Marius, que no ha
podido resistir la ten ta-
ción del mar.

Desde la partida de su
hijo, César se ha vuelto
sombrío y quisquilloso y
su carácter se ha agriado
extraord in a r i a mente. Y
siempre descarga su mal
humor sobre sus viejos
amigos. Panisse, Escar-
tefigne y Brun.

Fanny ha enfermado a
causa de la partida de
Marius. Su madre, Heno-
rine, y su tía Claudia se
inquietan a 1 ver 1a a s f.
Fanny va a consultar a
un médico y éste le dice
que se halla encinta.

Entretanto Panisse, que
sigue amando a Fanny,
ha ido a solicitar su ma-
no a Honorine, precisa-
mente unos momentos
antes de la llegada de la'
muchacha. Esta confiesa
IH verdad' a su madre. El
hijo es de Marius ... ¿ qué
será de ella?

Honorine empieza en-
furec i é n d o s e y q u ie r e
echar a su hija. Fanny se
desmaya y Honorine se
asusta, trata de consolar-
la y no encuentra más
que una solución: «Cása-
te con Panisse que es un
buen hombre y tu hijo
tendrá un padre.» Pero
Fanny no quiere prestar-

•

flqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAFA.NNY IIvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA Huet
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se a este engaño. Ella le confesará la verdad ... Panisse la escucha
bondadosamente y le dice que siempre suspiró por un hijo .. , El
de Fanny será el suyo, y así más tarde la casa Panisse se con-

-vertirá en la razón social «Panisse s e hijo» ...
Pero César se opone al matrimonio. Fan ny es la novia de Marius

y cuando éste regrese se casarán. Pero' Fanny le expone su situa-
ción. Si DO se casa con Panisse, su hijo no será más que
un bastardo y su vida será un suplicio ... César se con-
mueve y consiente en el matrimonio a condición de ser
él el padrino del niño, que se llamará Y'ésar-Marius,

Pasados algunos meses, el hijo de Fanny es [la alegría
de todos". Un buen día, sin embargo, regresa Marius ...
Después de larga conversación con su padre, finge irse a

la cama, pero corre a casa de Fanny, de la que
Panisse se halla ausente.

Acosada a-preguntas por Marius, Fanny, in-
conscientemente, le deja adivinar que el niño es
hijo suyo. Emocionada, Fanny está a punto de
caer en brazos de Marius.«. Pero en aquellos mo-
mentos llega César y les reprocha su conducta,
}' en el curso de su' discusión regresa Panisse, al

que Marius le dice clar-amente que ha
venido a buscar a Fanny y a su hijo ...

'Sin enfadarse, Panisse le contesta
que hada tiempo que esperaba y te-
mía su regreso. "Si Fanny quiere se-
guirte-le dice-, Ilévatela... Pero el
niño es mío ... 'Yo lo he elevado, 10 he
rodeado de cuidados y me pertenece .. ,»

Surge una .gran discusión
entre Panisse, Marius, Fan-
ny y "César, pero durante. el
curso de la misma todos se
pr,eocup<¡.n de la sal ud del ni-
ño que ha tosido y tiene fíe-
bre... Panisse, asustado, co-
rre a ·buscar un médico, Este
incidente a demostrado ha
Marius el profundo amor de

Panisse por su hijo y comprende al fin
su deber . ..

r : y es su propio padre que le acompaña a
la estación... • I

Ilustran esta p,égina dos

escenas de "F a n nPONMLKJIHGFEDCBAy " ,

obra maestra de Marcel

Pagnol, interpretada

por Raimu, Orane De~
mazis y Pi erre Fresnay,

"ases" de la actual el-

nematograffa franc~sa.
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I<ay Francis,

que pueden

es la heroína de este film con atto Kruger y Ralph Bellamy. He aquí u nos datos

a nuestros ledores para conocer la verdadera personalidad d e esta artista.
.

servir

P
ARA descansar .del trabajo en los estudios, Kay Francis lee
historias fantásticas de ladrones y asesinos. Le encanta todo
10 folletinesco. Fuera de eso, esta artista, que goza fama de

ser una de las mujeres mejor vestidas de Hollywood, da poco que
hablar, a no ser que los cronistas de la meca del cine les éxtrañe.,
verla a menudo acompañada de un perrito que lleva un sweter del
mismo color del vestido de su ama.

Kay Francis muestra alguna dificultad al pronunciar lazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA."R», por

diseñe trajes que favorezcan a su ilueta, enviándole su fotograffa
y sus medidas, por si se le ocurre contestarles.

Pero de cuantas cartas lleva recibidas la genial Franci , la más
original fué una recibida hace poco dé Nueva York. La firmaba
una muchacha empleada en un establecimiento y le suplicaba le
regalara para su noche de bodas una camisa de dormir que la había
visto exhibir en una de sus última películas. La ecretaria d la
actriz contestó negativamente a esta carta, pero a Kay Francis le

•

1

\

• •

•

,

lo que cambia Ias palabras en los diálogos por otras sinónimas que
no la tengan. Tampoco puede cortarse, el cabello -:nás arriba d~l ló"
bulo de las orejas porque su contrato se lo prohibe. El est udio la
provee de úna peinadora especial que es la encargada de arre~lár-
selo. Tan fiel es a Ia tradición teatral que jamás lee las últi rna s
frases que tiene que decir en una comedia hasta que no llega el
momento del ensayo final. . .

Esta celebrada actriz, ,que goza fama de mujer exquisita y ele-
gante, recibe a diario centenares de cartas, la mayoría de las (males
le vienen de admiradores que le piden les diga Hue es lo que va a
llev,arse la próxima temporada; si el plateado c6mbi~a .bien cor: el
satín verde; si los vestidos negros dan más prestancia a la mujer,
y otras cosas po¡- el estilo, Muchas son las que le piden que les

divirtió tanto la ingenuidad de la chica, que logró del estudio el
necesario consentimiento para remitirle la camisa codiciada, y al
regalo acompañó una tarjeta de felicitación y un billete de cien
dólares. '

Para nuestra heroína la mujer va de día en día perdiendo femi.-
nidad. Al referirse a su manera de vestir, dice: ,

"Una mujer puede aparecer deliciosamente femenina llevando
un traje de hechura sastre, pero hay quienes se figuran que por-que
trabajan tienen d.erecho a adoptar los ademanes y la apostura d~ un
hombre, sin percatarse de que de tal modo no puederi.ser atractivas
ante nadie. Esto lo he podido apreciar especialmente entre las rnu-,

e nvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAInformaciones)(Cont.inúa

•
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mar LOS INTÉRPRETES DEl FILM zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBASO~:vutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

RESUMEN o EzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAL A F A R S A VICTOR Mc. LAGLEN

WYNNE GIBSON

ALISON SKIPWORTH

JOHN GILBERT

A BORDO del vapor que zarpa de San Pedro de California para Nueva York
salen varios interesantes caracteres: Steve Bramley, periodista fracasado
en Hollywood; Danny Checkett, conocido estafador que va siguiéndole

la pista a unos 250.000 dólares en valores; Schulte, un detective privado que se
la sigue a Danny ; míster j eddock y su esposa, la viuda Magruder , vieja rica y
casquivana ; ,la señorita J anet Grayson, supuesta bibliotecaria, pero realmente
la cómplice de Danny, quien lleva los valores robados por él.

Schulte se enamora de la Grayson a primera vista; Danny se alegra, porque
así espera que Schulte no sospeche. La Gr ayson esconde los valores en el cama-
rote de Schulte, y se niega a entregárselos a Danny hasta que éste no cumpla la
palabra de casamiento que le dió, Danny ignora dónde ha ocultado Janet los
valores,

Schulte conocía desde un principio quién era Janet, y más tarde, accidental-
mente, descubre los valores en el camarote. ' .

Los antecedentes de la señora J eddock salen entonces a la superficie, originando
'seriós disgustos con su esposo, a consecuencia de los cuales se arroja aquélla al
mar. Danny intenta salvarla y Schult se arroja tras de éste y salva a la señora
y a su perseguido, • ' ,

Schulte le propone matrimonio a la señora Grayson y ésta acepta, sin saber que
Schulte le ocu Ita los planes que proyecta.

Al llegar a Nueva York, Schulte tiene una cita con Grayson ; ha recogido el
sobre en donde cree van los valores, descubriendo la estratagema. Danny se
impone de que Schulte tiene los valores y se decide a seguir a la viuda rica que
en la travesía ha tenido ocasión de conocer. Los esposos Jeddock desembarcan ya
reconciliados, y Steve Bramley s-e encuentra al desembarcar con la muchacha 'que
había dejado en Los Angeles y de quien se ausentaba para olvidarla : lo espera
en el muelle tan enamorada de él como' antes, ..
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muchísimo, con amor' eterno, con ese amo,! que se planta en

los tiestos de unos brazos al sellar un juramento, pero que se

enfurruñanzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAy riñen por una friolera cualquiera, y, al fin de

cuentas, las nubes se disipan, luciendo el sol de la dicha y

las luces de la felicidad en forma de boda, ..
,

Un film cien por cien, es decir, lleno

de acción, colorido, .interés y sutil hu-

. marismo, tan necesarios para desarrugar

el entrecejo de esta humanidad tan llena

jle preocupaciones y trabajos; trabajan-

do en busca de, un «honrado vi irlVl »",

i Que va siendo penoso ! '

Imperio Argentina, en este film, ha

encontrado campo más que suficiente

para repetir sus grandes triunfos, Y si

-enzyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBALa nermana san Su.lPiciotriunfó ro- ,

tundaruente cantando aires andaluces,

ahora, en El novio de mamá,retorna a

las canciones populares, 'demostrando

que en este difícil arte del canto es maes-

tra insuperable.

Con .Irnperio Argentina vuelve tam-

bién Miguel 'Ligero, ese coloso de la gra-

cia; el actor que mejor Se ha adaptado

a las exigencias del cinema.

El novioZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAd e mamá, dentro del género

frívolo, es sin discusión lo más perfecto

que se ha producido, y les que la han

visto aseguran que a pesar de su largo

metraje, da la impresión de que resulta

'relativamente corta.

El novio de mamá afirmará una vez

más el prestigio y simpatía de Imperio

Argentina y Miguel Ligero, y con ellos,
a Florián Rey ya, Cifesa, la distribui-

dora valenciana que tanto se preocupa

por el afianzamiento del cinema hispano,PONMLKJIHGFEDCBA

"
,qponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

MAMA
, .

..

U
N film nacional de Florián Rey, con «estrellas» elel

cinema patrio, al frente de los cuales brillan, C0n luz

propia, Imperio Argentina y Miguel Ligero. Un film

sonoro, de tal modernidad y elegante sencillez, que en el

más insignificante de sus detalles revela la madurez y ponde-

ración de su factura.

Tiene un argumento dinámico y humanamente lógico que

atrae rápida la atención del espectador con los hilos que tien-

de invisibles la gracia y comicidad de su trama ágil y chis-

peante; bellas melodías musicales de sabor y popularidad tan

expresivas, que da ocasión holgada al lucimiento de esa cria-

tura todo gracia y salero que ya va siendo novia de nuestro

público: hemos nombrado, sin nombrar, a Imperio Argen-

tina. Un film en que todos los personajes quieren mucho,

•

,

\

•

....

, ,

- - ~-- -._-,---.-_.,--

•

•



n

ie

[e.zyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

y

.0

1-

lr

.a

1-

a

:e
.

51

1-

i,

a

lo

5-

1-

j-

[o

'0 •
:0

.11

:0

:a

•ZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

!Z

.
10

15
.
¡-

13

).

-qponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

ACTUALIDADES
,.

GRAF I CAS •••

«Rataplán))

ELÍAS ha dado comienzo al rodaje de los interiores

dezyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBARataplán en Orphea Film, Están actualmente

sus intérpretes en plena actividad, y, al pare-

cer, todos ellos están contentos del trabajo realizado.
Félix de Pomés y Antoñita Colorné, encantados de

trabajar juntos y de la. labor" que realiza el director.

Este, a su vez, satisfecho de las facilidades que en-
CL;entra en sus principales intérpretes, Rato-plán. es

un film que le hacen compañeros, amigos, sin celos;
sin envidias, sin dificultades de ningún género ... ¡Así

¿.a gusto! ... ,

Felicitamos a Elías por haber conseguido el míla-

gro de llevar al estudio la comprensión de todos los

intérpretes, apoyada en la mutua amistad; en el res-

peto y en la consideración artística .de sus actores .
En la- foto aparecen Félix de Pornés, Antoñita , Co-

lomé y el simpático Busquetsen un descanso, durante,
el ródaje de los exteriores en Mallorca'.

,

, El cine en Ínglajerra

Tres grandes compañías inglesas 'luchan . por COn-

quistar la hegemonía cinematográfica en la Gran Bre-

taña: London Films, British &: Dominions y Gau-
,

mont.British. La primera, al frente de la cual está
el director alemán Korda, .actúa intensamente a base

del film histórico. La segunda no 'le va en zaga, aun-

que sus realizaciones van por caminos más llanos y de
más fácil determinación artística, La tercera anuncia

para el 1935 una serie de grandes producciones, unas"
históricas, corno El Duque deHierre, y otras de epoca
actual, como Tentación, adaptación cinematográfica

I

de la novela de Tolstoi El cacláve'/' vivien.te.
. En la fotografía que publicamos aparecen Sepp All-

geier, operador; Griffitz Jones y Hugh Sinclair , in-

térpretes, y Dr. Paul 'Ozi nner , director de Escape me
never, film de British Dominions, cuya protagonista, .
es Elisabeth Bergner.

Un coro original

He aquí un coro que merece los honores de un co-

mentario. Se trata de un puñado de mocosuelos a los

que Eddie Cantor inicia en el canto. La escena perte-

nece a una gran pr-oducción realizada recientemente-por este gran cómico par;). Sarnuel Goldwyn.

La película de referencia llevará por título' en, es-
pañol Chico Millones ... Un poco incomprensible y raro

nos pare0e; pero ... ¿ qué le vamos a hacer? ... Más sa-
brán ellos que nosotros: ..

Un banquete
,

En el Capital de Madrid se celebró un banquete en .

honor de Cifesa, editora valenciana que se ha pro-

puesto dar al cine una ·categoría, y que viene lanzada
a importantísimos proyectos de producción,

En la fotografía que ilustra esta página y que es

objeto de este comentario aparecen Benito Perojo,

coontratado por Cifesa para que dirija alguna de sus
producciones, e lsabelita Prada, una de las artistas en

que la Cifesa tiene puestas grandes esperanzas,

•
r ,
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~ por MATEO SANTOS

S
E están lanzando en la Prensa diaria una serie de gace-
tillas en las que se habla de la formación de una gran
editora de películas españolas. Los que mueven este-asunto han publicado un proyecto en el que se pretende de-

mostrar, barajando unas cifras fantásticas, que se pueden
obtener, en muy poco tiempo, ganancias fabulosas. Cual-
quiera que conozca medianamente siquiera el negocio cine-
matográfico se da cuenta inmediata de que sólo se trata de
un «bluff». No obstante,' como hay periódicos y periodistas
que le están haciendo el juego üiconscientemente a esa pan-
dilla de aventureros del cine, será preciso denunciarlos a la
opinión pública si no bastara este aviso para contener a los'
que pretenden convertir el cinema nacional en una Sierra ~
Morena de celuloide.

con otra de Lubitsch, o las de Eisenstein con la de Trauberg,
o. bien un celuloide de Vidor con otro de Mamoulian ?

No, no es posible confundirlos a poca cultura cinematográ-
fica que se posea, por poca costumbre que se tenga de ver
películas, porque son verdaderos creadores, auténticos poetas
de la imagen. \ ,

Es más, estoy por decir que Perojo es el mellas per Olla1
de los directores nacionales. El mismo Buchs, que es tan ado-
cenado y vulgar COII,10él, apunta sino un estilo propiamente,
sí una manera, aunque burda, que da' cierta unidad de reali-
zación a sus films.

Si hay algún crítico de cine capaz de demostrarme que Be-
nito Perojo posee ese estilo que da personalidad al artista,
sea literato, pintor, músico o realizador cinematográfico, es-
toy dispuesto a reconocerlo C0l110el primer director español.* * * * •

En una revista de cine, vuelta a reaparecer, he leído un
artículo que me ha llenado de estupefacción. Se titula ese
artículo "Barbas blancas y barbas negras» y lleva la firma.
de Antonio Momplet, Pero el motivo de mi asombro no es, \
naturalmente, ni el título de ese trabajo periodístico ni el
nombre del que aparece como autor. Ni uno ni otro tienen
nada de particular. Mi sorpresa tiene por causa que en otra
publicación cinematográfica editada en París, aunque escrita
en castellano, he leído el mismo artículo con título diferente
y con la firma de René Clair.

¿ Ha 'plagiado Antonio Momplet a René Clair, o viceversa?
Confieso que 10 ignoro. Lo que ya no cabe duda es que el

plagiario es un sinvergüenza de tomo y lomo y un cínico cien
por cien. O tal vez un anarqúista literario que parte del prin-
cipio de que la propiedad es un robo. En cuyo caso es cense- .
cuente con sus propias convicciones apropiándose las ideas
ajenas'. •

* * * *
No conozco a ninguna persona que equivoque tanto los

nombres como Félix de Pomés, actor muy notable de nues-
tra pantalla. Ni que se equivoque con tanta gracia.

Se charlaba lrace unas semanas en la peña cinematográfica
del Colón sobre si podían empezarse a rodar o no inmediata-
mente los interiores de Raiaplá.n, Alguien, dijo:

-Hasta que llegue la «Superparvo» que se ha comprado
para realizar estas escenas no será posible trabajar.

-Pues entonces-apuntó Pomés-podemos empezar esta
noche, siempre que quiera Paco Elías.
-¿ Pero cómo-observó Barrena=-, si acaba efe telefonear

Paco diciendo que aún no ha llegado la «Superparvo»?
-¿ Qué no ?-replicó con viveza Félix de Pomés, añadien-

do en tono afirmativo: -Pues yo os digo que la Supervía
está ya en Barcelona.

Otro día se hablaba de los artistas españoles que han ac-
" tuado en los estudios americanos. Entre los nombres que se

citaron figuraba el de Fortunio Bonanova en el momento en
que éste entraba en e1 café. Pomés, exclamó rápido:

-j Hombre! Precisamente llega ahora Segismundo Tihi-
daba.

Si alguna vez me decido a escribir un anecdotario del cine-
ma español, tendrán que figurar en él y en forma destacada,
estas equivocaciones, realmente graciosas, del dinámico y po-
pular protagonista de Raiaolám,

* * * * •

¿ Tiene realmente Benito Perojo una personalidad en el
cine español? Yo no 10 creo. En arte no hay personalidad
sin estilo.

Nadie que conozca a los clásicos castellanos confundirá,
por ejemplo, a Cervantes con Quevedo, ni a Lope con Ca1--
derón. .

La misma diferencia de estilo, de modo de hacer, se apre-
cia entre los escritores contemporáneos de recia personalidad.
Baraja no puede confundirse C011Azorín, ni Valle Inclán con
Pérez de Ayala.

Con los pintores, con los músicos, ocurre igual. Gaya, el
Greco, Velázquez, son inconfundibles. Como lo son Zuloaga
y. Anglaela Camarasa ; y. en música, Vives, Usanelizaga y
Serrano.

Ahora bien, i en qué puede conocerse que una película es
de Perojo? En nada, porque carece ele estilo. Dentro de su
obra cinematográfica, bastante copiosa, no hay, un solo rasgo
que defina la personalidad del creador. El negro que tenía
el alma blanca no se asemeja en nada-me refiero no al asun-
to, sino al modo de hacer-a Susana tiene un secreto,ni
Cr-isis mwndia: a Se ha fugado -un preso,ni El hombre que seZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

n ía del a 1 1 ~ Ma 'cualquier otro film suyo ..
En cambio, ¿ quién confundirá una película de Sternberg

* * * *,..-

Oraciani va a llevar al cine la vida ele DonPec1ro el Cruel.
Ante tamaño desafuero haría falta el Duguesclín que ayu-

dara a su señor.
y así de veras ese ... realizador el Desaparecido.

NO OLV-IDEN QUE CON LOS VALES DE F.. H. S., S. A., QUE PUB~I-

CA POPULAR FILM, SE PUEDE ADQUIRIR MEJOR CALIDAD
,

POR EL MISMO IMPORTE. AQUELLO QUE QUIZA USTED NO HU-

BIERA COMPRADO.
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EN los últimos años del siglo pasado, 0;1proceso vital ascenden-
te del Mundo en su aspecto de civilización, fué verdadera-
mente vertiginoso. Los pueblos, rompiendo la monotonía del

desarrollo de sus actividades, se lanzaron a la realización de em-
presas que algunos calificaban de locuras, pero que la mayor parte
de ellas se vieron coronadas de éxito.

En consecuencia del resultado 'de esas actividades., el Mundo se
exigió a sí mismo automáticamente un arte que fuese tan ágil y
grandioso que pudiese mostrar en poco rato su progreso para mara-
villarse de sus propios actos.

Era, pues, preciso agudizar el ingenio de los inventores para lo-
grar cubrir esa necesidad, y he aquí que surge el gran invento de
los Lumiere, que como un sueño realizado logró dar vida a un arte
que se hacía imprescindible y que gracias a ellos nacía en la cuna
del aplauso de las gentes.

y como nada hay en el Mundo que pueda representar el estado
de la cultura de un pueblo como le es ciado al arte que dentro de él
se engendra, todos se esforzaron en demostrar sus posibilidades por
medio del cinematógrafo. Los primeros afias los fracasos se prodi-
gaban, pero como las exigencias no eran superiores al resu1tado de
las tentativas, algunas naciones, tales como Francia, Alemania,
Rusia y superiormente América (que gracias al eminente inventor
Tomás A. Eddison, .prosperó rápidamente) consiguieron los mejo-
res puestos.

Los países de habla hispana cayeron en desgracia, ya que el arte
por aquel tiempo era más universal que en nuestros días y no cabía
la defensa comercial del lenguaje que en la actual situación impera.

El cinematógrafo, en su afán de proseguir su labor al margen del

PclnQueña pora Señoros ANTONIO 'IlA
Aplica la tintura más

inofensiva y de mejores resultados. - Precio de aplicación: 12 Pesetas
C. Sto, Domingo, 16, esq. S.Pedro Mártir. JunIo Salmerón (O.) - Tet 73722
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progreso, ha evolucionado grandemente, No ha sido, ni es, un arte,
de esos que se mantienen mientras dura la fiebre de la moda que
suele apoderarse del público durante cortos espacios del tiempo. Ha'
sabido mantener siempre la atención del espectador, mostrándole
con frecuencia cosas nuevas. No se cansa de descubrir secretos na-
turales. Hasta el hervir impor:ente del cráter volcánico, la faun-a
marina y la grandiosidad de los mares polares con el rugir impo-
nente de sus icebergs al derruirse sus blancas torres de hielo sobre
la fría agua, albergue de los más extraños peces que, como nos-
otros, luchan 10 indecible por la existencia, pues .al igual que en el
planeta terrestre, sabido es que "el pez grande se come al chico»,
han sido captados por la lente de la cámara cinematográfica.

.Al alcanzar el dón del lenguaje, el arte cinematográfico, a pesar
de que ha ganado en vida, ha perdido en su carácter de arte
uni versal.

Las naciones que, como España, cuentan Con un lenguaje de
gran campo, tienen con él uno de los factores más importantes para
la estabilización de su producción cinematográfica, pero los pro-
ductores parecen interesarse poco por satisfacer las ambiciones ar-
tísticas de los innumerables aficionados que apoyan con entusiasmo
nuestra producción en el sentido que individualmente contribuye al
éxito comercial. Los espectadores, y con ellos la esperanza del re-
sultadode tantos intentos, mantienen nuestra industria cinemato-
gráfica, pero los productores olvidan, o pretenden olvidar, el motivo
del arte cinematográfico y se prodigan los tanteos mientras el pú-
blico 'aguanta impávido la tormenta de sus equivocaciones.

Cada nueva producción es la repetición de un antiguo fracaso.
Durante la etapa del cine silente nuestras películas no pudieron
catalogarse entre las de otros países, puesto que por numerosos
motivos fueron .muy inferiores a la mayor parte de ellas. Y, sin
embargo, los mismos hombres que en aquel tiempo conocieran el
fracaso de sus obras, hoy vuelven a las andadas. Los mismos títulos
de producciones nacionales que entonces, se ven hoy en nuestras
pantallas. ¡ Qué importa que el fracaso se repita! "El negocio es el
negocio.» Pero el negocio no es el arte y el cinema, sino fuese arte
no podría ser negado.

¿ Creen ustedes que un arte innovador puede mantenerse de ideas
gastadas en versiones que ya fracasaron? ¿ Pretenderán acaso de-
mostrar a los jóvenes de hoy el por qué de su fracaso de antaño
cuando no debieran ni acordarse de él? ' '

E.n cambio, olvidan un título que decíazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAPa.so a la. [wuentudy' que
deb~eral'l tener en cuenta, SI 'en su pecho se alberga siquiera alzo
de. mte~és por r~uestra producció¡~. No quiero yo exponer que só10
se ~dmJta a la juventu.d en sentido de la edad de las gentes, sino
!a juv~ntud en el s~~t1do neto de la palabra. Arte joven necesita
Ideas jóvenes también, aunque procedan de, cerebros viejos. .

Los argumentos. que se han llevado a la pantalla, procedentes
de nuestra producción, creo que son el primer defecto de nuestros
productores. -:r:0d~vía está P?r realizarse una producción española
de desarrollo virginalmente cinematográfico en el sentido de la tesis
arglln;ental. Bien que 'Se hayan realizado simples comedietas que
entr~tlenen y hasta regocijan al público, advirtiéndose en ellas una
r:latIvamente aceptable labor técnica i pero esto solamente entre-
tl.ene. Hace faIta algo que avalore en términos generales la prcduc,
ción nacional i algo que no sean muñecos que divierten, sino seresqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

JARDIEL PONCE~:A R TOR
col J

DE HOLLYWOOD,

. Declaraciones del ilustre humorista
a un redactor de Heraldo de Madrid

"Acaba de. llegar otra vez de Hollywood Enrique J ardiel Poncela,
-¡ Ah! ¿ Ya volvió J ardiel ?-pregunta la gente con gesto ale-

gre cuando le damos la noticia.
Y completa:
-j Hombre, qué bien!
Porque así de querido es J ardiel entre nosotros. Y se lo merece,
Enrique viene envenenado de actividad yanqui. Y lo explica:
,-Allí no hay mangantes' ni vagos. Todo el mundo, trabaja. Por-

que es que no tienen más remedio que trabajar i si no, ¿ qué iban a
hacer? No hay cafés i las mujeres no tienen el menor interés se-
xual; los amigos siempre tienen que hacer. .. " y en ese plan ¿'qué
iba a hacer el vago? Un día se puso a trabajar y" así sigue. '

Claro. que a esas o~serva~iones :de J ardi~l se pueden. oponer-opo_
ne él mismo-e-las lógicas diferencias de clima, de hábitos, de situa,
ción económica. Pero es que no se trata de comparar, sino de describir.

Bueno i el caso es que el hombre viene impelido de actividad.
Llegó en su coche, con el que la familia fué a buscarle a Gibraltar
en las primeras horas de la noche. Pasó COI1 sus hijas y familiares
hasta las tres de la madrugada y cuando todos se fueron a la carni.
ta, él se lanzó a la calle a buscar a los amigos, y los encontró
-¡ toma, no !-en un café ...

-f-Me parecía que era' que acababa de salir a Ia calle un ratito.
Porque yo me fuí en junio, les dejé jugando a los dadosy, cuando he
entrado, he vuelto a encontrar .a los mism-os en la misma mesa con.
tinuando Ja misma partida. '
-¿ No se había muerto ninguno?
-No. Estaban todos. - .
-¡Vaya, hombre! Y, ¿cuánto tiempo has estado en Hollywood?
-Siete meses y medio. Me faltan cuatro y medio para acabar el

primer afio del contrato. Luego tengo otro año más, que ya vere-
_ m-os si 10 cumplo. '

-¿ Es que no estás a gusto allí?
, , -Hombre ... , a gusto sí estoy. Y gano bien el dinero con el in-

tenso trabajo que realizo. Trabajo que, por iotra parte, es muy de
mi agrado .. , .

-Entonces., .
=-Chlco, no sé ... Es 'que fal tan cosas." Sobran otras ... Por ejem-

plo, el clima. Cuando uno llega allá se encuentra encantado can un
clima. delicioso, de perpetua primavera. Pero eso-c-omo todas las,
cosas buenas, por muy excelentes que sean (como los clásicos me-
rengues)-acaba por empalagar, por abrumar. Y llega un momento,
en que uno añ-ora la ola de frío o el calor del agosto sevillano. Por

I eso he pedido estos tres meses de permiso ... , y aquí estoy. Cuando,
yo regrese, vendrá López Rubio a disfrutar su permiso .

-Oye, y la produccóin española en Hollywood, ¿ cómo marchaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAr
Aquí han llegado,. no hace mucho, noticias desconsoladoras .. ,

-Pues no tienen el menor fundamento. Ya sé Jo que se ha dicho,
y quién lo ha dicho ¡pero no se ajusta a la verdad. La producción
española en Hollywood, por 10 menos en l-os estudios de la Fox,
se ve cada día con mayor interés, cariño y respeto. Se acoge con'
todo cuidado 10 español, incluso dándole un aire dé universalidadí
'que alcanza hasta las repúblicas hispanoamericanas.
-¿ Qué quieres decir? , .
-Qu.e junto a la importancia que allí tienen, indiscutiblemente;

las. cosas españolas, la han adquirido también las cosas sudarneri-
canas. Y son muy estimados y pedidos los autores y actores de'
aquellos países que sirven para el caso. No dejan de ir personas que
aun siendo muy estimables en sus respectivas activi-dades no enca-
jan en el cine. Pera por ello no puede decirse que la producción '
española está en decadencia. Nadie debe considerarse, por muy alto
que esté.. como el ombligo del mundo hispanoamericano.

J <l:rdiel, para decir t?do esto de un tirón-y algo más .que la dis-
creción nos veda consignar-e- , se ha puesto serio, se ha mostrado
hondamente preocupado en hacer resaltar la verdad, Y a uno le
com place servir la.

-En estos siete meses que tú has estado allí, ¿ qué producción
espai'íola se ha hecho?

-Con Catalina Bárcena de protagonista, se han hecho dos:
Señ01'a casada necesita marido,de Eugenio Heltai y jul'ieta C01n-

p.ra un hijo, de Martínez Sierra y Maura. Aderrrás, la adaptación
cinematográfica de la comedia Aseg-Llre asu. muier, del autor argen-
tino Julio F. Escobar, con diálogo mío. Se está haciendo La w - r a ,

de Muñoz Seca 3 García Velloso '(otro autor argentino), con diá-
logo de López Rubio. Y yo he dejado totalmente terminada An-
g elina o e1 honor de un brig a.dier. .
'44 iPf!Yi fe Mi HI!QªC4&WBí'5, .WAW el .iap a"

cuya vida sea natural y lógica y que desarrollada por medio del ci-
nematógrafo pueda demostrar las excelencias del arte neto y pro-
digio.so qu.e, nacido- de los Lurniere, vive y tiene fuerzas y base para
segUIr VI VIendo. -
. Los realizado;es poetas de que tant-o nos hablaron Guzmán JVIe-

rm,o y otros, br¡]l~n aquí por su ausencia. La poesía de la imagen
~'iigualmente olvidada, Pero en cambio se convierte a los persona-
Jes cinematográficos en los «simpáticos» charlatanes de 'pe1,ícula.

Pamplona, 12 de marzo de 1935. EMILIO HERRERO-
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-j Pues ya está bien!", Cinco películas españolas en siete meses,
-j Claro que está bien! Eso te demostrará que no es cierto lo de

que el género eSJ;lañol esté a~I,á en decadencia. Cama tampoco es
cierto que a Catalina y Gregono les haya pasado nada desagradable.

-j Ah) ¿ No.? ...
-j Pues claro que no!
-Es que como decían que ...
-No hay nada de eso.
-y como acaban de llegar. ..
-j Toma! También yo acabo de llegar y tampoco me ha suce-

dido nada. A ellos se les ha terminado el contrato de' este año y
aprovechan la coyuntura para venir a darse una vuelta: por España,
Cuando llegue la fecha, volverán a firmar el del, año que viene, si
les interesa, y nada más. Eso de -que se ha acabado Catalina Bár-
cena en Hollywood es, una fantasía o". acaso un deseo mal conte-
nido de algunas personas ...

-¿ Dijiste que has dejado terminadazyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBAAngelina?
-Sí. Calculo que dentro de una semana estará en poder de los

distribuiClores.
'-¿ Estás satisfecho de cómo ha quedado?
-Plena~ente satisfecho. Mi trabajo me ha costado, porque a mi

cargo ha estado toda la película: desarrollo, diálogo, elección de
muebles y trajes ... , j todos, vamos), lo que se dice todo. La respon,
sabilidad recae exclusivamente sobre mí y sobre Luis King, que ha
actuado como director técnico.

-¿ Está contento también del reparto?
-Mucho. Rosita Díaz Gimeno hace una Angelina tal y como yo

la había pensado. Por cierto, debes decir-porque es verdad-que
Rosita está estupendamente considerada y tratada, y es testigo de
mayor excepción para destruir esa falsa leyenda de que los yanquis
coontratan a las artistas españolas e hispanoamericanas «para
hundirlas». La que vale para el cine, la cuidan, la miman, la col-

"man de atenciones y de dinero..; Ahí están para confirmarlo Cata-
lina y. Rosita. Lo que pasa, insisto, es que van muchas que, siendo
muy notables en lo suyo, no sirven para el cine. Pero eso ... i no es
ninguna deshonra, señor')... '

-Naturalmente. Y el papel masculino, ¿ quién 10 hace?
-Enrique de Rosas, el insigne actor argentino, que ha gustado

mucho a aquella gente y tiene un excelente porvenir en el cine. El'
brigadier lo hace de modo soberbio, Luego, el Germán lo hace
Crespo. El hijo de Ramón Peña hace muy bien el Rodo1fo. Y la
madre está interpretada vpor una aristócrata italiana que andaba
por a11ídando conciertos, la condesa de Liguoro, que está muy en .
su papel. En fin, que estoy muy contento, ya te digo, y que tengo
interés en ver qué opina el público español de ese esfuerzo que
acabarnos de hacer. j Ah! Se me olvidaba .. ,

-¿El qué?
-Que la música DO es la misma que tenía la obra. Hubo unas

dificultades y decidieron que la hiciera-uno de aquellos músico-s-que
tienen a sueldo en los estudios-y Troy Sanders la. ha hecho, bas-
tante bien por cierto.

-Bueno. «Sentado todo esto», ¿ quieres decirme qué te propones
hacer durante estos tres meses <le vacaciones? ' ,

-Pues ... trabajar un poquito. Traigo dos -comedias pensadas ...
-¿ Para quién ?
-"No; para nadie. Pensadas para hacer. Y no sé a quién se las

daré, porque me las han pedido varios. A lo mejor me voy sin ha-
cerlas, para no quedar mal con nadie ... ' Pero, sobre todo, lo que
quiero es tomar esto que llamamos café, fumar esos repugnantes
cigarrillos, ¡tan ricos l , y convencer al quien quiera escucharme y
dejarse persuadir por las buenas de que al americano se le calum-
nia cuando se Cli¡,:eque es un tipo grosero. Es, simplemente, de
psicología distinta. No ncsodia : entre otras razones, porque nos
desconoce. Ni un americano sabe exactamente dónde estamos ni
qué diferencia existe entre España y Rumania. Aquél es un Mundo
aparte. iy delicioso! ; en tre otras razones porque la gente no ha-
bla, 'ni menos discute, de política. -

-¿Nunca?
-j Jamás) Mira: yo- he presenciado las últimas elecciones para

gobernador: cuando- luchaban como candidatos un' destacadísirno
conservador y un avanzado izquierdista. Bueno, pues aquellas gen-
tes a todo 10 que se decidían era a pon er en el parabrisas de sus
coches el retrato de su favorito. Pero sin hablar ni gritar ni enfa-'
darse. En cambio, aquj; j todo el mundo habla de política y todo el
mundo tiene el secreto de la salvación de España !»

~~- MARCA REGiSTRADA
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·¿HACIA LAS SESIONES DE
CINE AMATEUR?

T ODOS los cronista de lo periódicos barceloneses han comen-
tado sobradamente la primera sesión de cine amateur en el
Concurso conv-ocado por Centre Excur ioni ta de, Cata unya.

N oso tras, opinando como mucho de esos compañeros, no nos re-
catamos de afirmar, hoy como tres años atrás, que el cine amateur
está en pleno período embrionario. Parece extrnüo que esta afirma-
ción salga de nosotros, pudiendo aparecer como pesimista. Pero la
verdad cruda y desnuda es ésta. Dentro de este mi 1110 periodo em-
brionario del cinema amateur, existe lo que se ha dado en llamar

,estacionario. Los progresos técnicos y de número de nuevos aficio-
nados, son evidentes, pero la plasmación ascensional del cine ama-
teur no ha sido todo lo factible y verídica, como tendría que er,
hoy, después de afias de lucha, de sacrificios de los amateur .. ,

* * * * *
Los films qU,e se presentaron en la primera sesión del «Centr »

no los podemos considerar nosotros, de ninguna manera, amateurs
pUTOS. Claro que también en descargo de esta afirmación nuestra
cabe también la definición de lo que es el cine amateur. Una pe-
lícula netamente amateur es una cosa que tiene rná importancia
de ,la que a simple vista .parece : es decir, no es una producción
de un señor anónimo, que con una cámara al hombro ruede lo que
se le ponga por delante. La producción amateur e considerada a (1

porque existe una tesis falsa sobre este extremo.
Si se considera film amateur cuando éste tenga por fin para de-

tallar más o menos minuciosamente un asunto, ya sea de argumen-
tación o de reportaje, con interpretación personal del autor, lIega-
remos al extremo de definir perfectamente que el arnateurismo cine-
matográfico ha de ser en su parte técnica, gl,lión y presentación
de personal y de objetos, como si fuese una producción profesional.
Amateur, pues, significa exactamente que el productor no realiza
el film por lucro económico, mientras el profesional lo hace con
miras a aquel mismo rendimiento económico. 1;'01' lo tanto, y natu-
ralmente, la película amateur ha de ser presentada técnica y deco-
rativamente de forma que el público que la presencie la juzgue
comprendib(e y adecuadamente.

* * * * *,
Sobre todo en Cataluñh-e-madre del cinema amateur español-e-se

cuenta con excelentes productoresy directores, tales como Edelmiro
de Queralt, Eusebio Ferrer, Salvans, Prats, Gibert .. " que tienen
idea cinematográfica de lo" que es el séptimo arte, pero que desarro,
llan la,producs:ión' en .medio de la incomprensibilidad del público,
que no entiende verdaderamente cómo se desarrolla la tesis de aquel
film que admira.

Sabemos que se nos tildará de severos y de derrotistas en algunos
medios cineastas amateurs; pero cuando no se admite la crítica,
que en este caso no es crítica, sino consejos, que pueden algunos
de ellos influir magníficamente en el, futuro del cine amateur,
tampoco se han de asimilar elogios, que a su vez SON perjudiciales
para el exaltado a la, categoría de máximo productor. Esté es el mal
que sufren los que están rodeados de aduladores ...

Las películas amateurs presentadas en el «Centre» estaban muy
lejos de lo que debe ser la producción amateur verdad. La mayor
parte de ellas éran incomprensibles, como ya lo hemos comentado
más arriba. Otros daban a entender una falta capitalísima y total
de guión, y si por casualidad algunas de ellas contaban con aquél,
el autor demostraba una absoluta ignoraricia de lo que 'el guión es
para e~ cine. Y aún no~ atreveremos a más: Ia, demostración=-tam.,
hién y desgraciadamente-que han dado 1.0s directores amateur s
de su ignorancia de la sintaxis del cine... _

Si los directores amateurs tienen idea, no tienen cálculo ni noción
técnica del cine. Les falta práctica, de la que carecen absolutamen-
te ahora. Por lo .cual no tendrían que repetirse estas lamentables
sesiones, que son siempre un entredicho para 'el cine amateur y un
punto de apoyo para sus detractores. '.

Y conste que no hemos sido nosotros solamente los que hemos
citado la independencia, personalismo, de los directores amateurs
de ahora. - * " " ." ;

Se indica que próximamente se darán sesiones públicas, dedicadas
exclusivamente a la proyección de cinema amateur.

Creemos que la idea es un error solemne. Puede ser ello la muer-
te del cine amateur, con tantos defectos, sin' enfoque técnico y con
un desbarajuste enorme en las' filas de sus elementos directivos 'Y

protectores.
Perfección. Tecnicismo. «Vejez».
Esto es lo que hay que conseguir antes de" que públicamente se

proyecten filrns amateurs.
.El no aplazar-creemos que «sine dien-e-estas proyecciones, el

dedicar tiempo, dineral y sobre todo, el llevar al público a las salas
para que al salir de ellas-descontenta-jurar 11') volver a presen-
ciar film amateur alguno, es derrotismo puro.

Queremos al cine, Al profesional y al amateur. Cada cual por la
misión precisa, artística, económica, que tiene como fin. Y no
quesiéramos presenciar «debacle» tal, Nos dolería en el alma.

TONNY B.~Ll-ESTR¡¡
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El éxito de un concurso de argumentos
para películas cortas

A PENAS publicadas las bases para el concurso de argumentos
cinematográficos para películas cortas por' la conocida y
prestigiosa marca valenciana Cifesa, el número de trabajos

presentados es ya extraordinario.
Esto indica 10 acertado de la idea de Cifesa, así corría Ia gran

cantidad de escritores y literatos que se aprestan a cooperar con su
trabajo a crear una producción cinematográfica netamente nacional.

Los trabajos, se recuerda a Ios concursantes, deben dirigirse bajo
sobre cerrado a la dirección siguiente: C. L F. E. S. A., Sección
Producción. Avenida de Eduardo Dato, 34. Madrid, haciendo cons-
tar en el mismo sobre del envío la inscripción: Para el concurso de
argumentos.

«Romanza rusa», por Imperio Argentina
Que la producción nacional está en marcha, es cosa sabida; pero

hasta hoy, fuera de las películas de. largo metraje y algún que otrozyxwvutsrqponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

Casa ALIMENTOS DIET~TICOS y DE

. IAQru.,62 (Con"Jo Ciento JI Ara/l6n) R~G IMEN. especialmente para -

DIABÉTICOS - ALBUMINÚRICOS - OBESOS, etc.

reportaje de actualidad, 'nada se había intentado. Y un programa
cinematográfico. requiere complementos' que necesariamente, hasta
ahora, habían de ser elegidos de los producidos en el extranjero.

Para evitar esto, Cifesa presenta en el mercado una «serie» de
p@1ículascortas de una y dos partes, las cuales serán rodadas por
Florián Rey, llevando como figuras a Imperio Argentina unas veces
y otras a Miguel Ligero. La primera de estas películas es Romanza
?'Usa.Una canción por Imperio Argentina.

No en tono de crítica, pero sí como labor informativa, diremos
que en -este difícil género ha triunfado plenamente Florián Rey.
Romanza rusaes una estupenda producción cinematográfica y un
triunfo más de Imperio Argentina. Una orquesta formidable. Aires
de czardas y ola voz melodiosa de Imperio Argentina.

rImperio Argentina canta, como sólo ella sabe hacerlo, la bella can-
ción «Ojos negros».

Romanza rusaes una película que no puede dejar de visionar
ningún amante del cine español,

•

Venecia bajo techadoZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA

( C o n c lu s ió n ' .

la que las gentes podrán nadar. En torno de todos estos fundamen-
tos de un metro de altura se sentirá el chapoteo y murmullo del
agua. Todos ellos se han recubierto de una triple capa de cartón
alquitranado que los hace impermeables. Se extiende la vista sobre
trayectos de canal que, pueden tener de treinta a cuarenta metros de
longitud, sobre preciosas arquitecturas; y de arriba abajo y de
abajo arriba, nuestras miradas tropiezan con aguas vivas, por las
que se deslizan Ias góndolas, imitadas fielmente de -las legítimas
venecianas y conducidas por legítimos gondoleros.

Arriba, arriba, debajo del tejado, a una altura que produce el
vértigo, se han montado grandes y' redondas lámparas, Ique arroja-
rán una luz escalonada y matizada en tonos suficientes para produ-
cir en nuestra vista la impresión real del cuadro de la noche. El
objetivo, de menor sensibilidad y sutileza que el ojo humano, ne-
cesita más' luz para producir tales cuadros.

Si observamos la total construcción de esta Venecia de Neuba-
belsberg con el interés del cameraman, descubriremos en seguida el,
refinamiento empleado en el artefacto de sostén de la cámara foto-
gráfica y en las vías para llevarla de un punto a otro. Gracias a esa
bien pensada instalación, el aparato puede seguir a una persona a
través de la habitación hasta la puerta; su descenso por los escalo-
nes hasta subir a la góndola, y todo ello sin interrumpir en un solo
momento el montaje. De esta manera se obtiene la verdadera y
asombrosa ilusión, la unión de edificios 'yagua, cosa 'que, en el lu-
gar mismo, a causa de las condiciones de edificación, no hubiera
sido posible, si se tiene en cuenta ·que los arquitectos venecianos no
contaron al levantar sus obras con estas posibilidades de movimien-
to de una cámara fotográfica.

-

También debajo de! techo el hall ,e 01 ca.rá t o e aparato
sonoro, de gran amplitud, que héi!l:3:rád CfarantIzar el buen sonido
en el film, cosa de suma importancia si se quiere que la música
cumpla con la misión que de ella se exige.

•
«La Viuda Alegre»
( C o n c lu s ió n . )

tia y Danilo y las demás parejas formando un formidable conjunto.
otras veces, presentado en una serie de gags rápidos. Una fiEgran~
de montaje. El film no da ocasión de que luzca particularmente
ningún intérprete. Jeannette Mac Donald muy bella en una gran
cama, o bien en deshabillé, peró esto ya lo habíamos visto en El
desfile del amor. -Chevalier es un Danilo muy compuesto. Ha COmo
prendido que no tení: la prestancia física necesaria para el papel
y ,lo ha remediado con una fuerte dosis de sirirpatía y sonrisa.

Y, además, el vals, que se adivina, que se oye siempre aun sin
escucharlo. Mitia y Danilo olvidan todos sus resentimientos en e¡"
vals. Su papel en el espíritu del espectáculo no es menos eficiente,

Encanta, envuelve en su ronda armoniosa los elementos innega_
bles de este film, que se desarrolla como un encaje costoso, sedoso
.brillante, ligero ... bello.,; Un P(lco .frágil.., ' ,

«Siempre en mi corazón»
,

. .( C o n c lu s ió n )

jeres casadas, que son las que con más facilidad abdican de todo
sentimiento de coquetería, como si el agradar' al marido. no fuera
para 'la mujer el capítulo más importante de' su' vida.»

Sin embargo, no ignora la elegante actriz que la mujer moderna
trabaja mucho y tiene preocupaciones; que por muy moderna que
sea siempre aspira a la felicidad, al amar. Pero cree que olvida lo
frágil de la felicidad ,que hay que defender sin 'dejar que, se muera.
En su concepto, la vida de dos en común, mejor dicho, matrimonial,
es una prueba temible, y a veces fatal, porque las esposas olvidan
esas mil naderías, esos imponderables que pueden hacerlas adora.
bles u odiosas." '

No sabe por qué una mujer no puede conservar su felicidad sin
que recurra a los tribunales al primer contratiempo. «Las reflexio-
nes del juez de paz debe hacérselas primero ella, Naturalmente, es
necesario que el marido .tarnbién aporte su colaboración y su buena
voluntad. Lo mismo UFlO que otro no deben olvidar que el amor
es producto de la ilusión, queno es silla una, ilusión más, a la cual
debe preservarse de los choques violentos y de las realidades derna-
siado crueles.» ..qponmlkjihgfedcbaZYXWVUTSRQPONMLKJIHGFEDCBA
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.'Cómo conseguirá Vd. una envidiable vista?

Usando solamente en fricciones a las sienes el maravilloso producto

..... I N
Él vigorizodor ocular de uso externo que obra prodigios con sus positivos efeclo'

Fortalece el óparato VISualde 101forma que descansando los ojos, los

DÉBILES DE LA 'VISTA .
'PRÉSBITAS O VISTA CA'NSADA

. MIOPES O CORTOS DE VIST~
notan un cambio extraordinario en el aparato visual desde los primeros dios, debl~o
a la activo acéi6n 'reQeneradora del célebre producto JI N. Haga Vd. una prue •

.o pido antes ,,1 folleto gratis a lab." Viladot, Secci6n P. 3, 8almes. 47'1
Ven_ta, En ,todas las farmacias y en Segaló, Rambla de las Fk'es, 14· BarceOn.,
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En este fichero publicaremos la [otogroftay la ficha de ...

. ••.todos los actores y actrices cinematográHcos de
España ...

...todos los actores y actrlces teatrales que deseen
figurar en el ficherp •••

•••todos aqcellos que sin pertenecer a los anteriores
grupos aspiren a esta categoría y merezcan figurar
en nuestro fichero, a juicio de nuestro director y del
director artístico del fichero, señor Iqotno,

Aquellos de los primeros grupos que deseen figuraren el fi.
chero de POPULAR FILM, no tienen más que telefonear
al Estudio Fotográfico del señor [quino, Paseo de Gracia, 50,
·leléfono.12186, quien les dará hora para que puedan pasara
fotografiarse, complefamente gratis y sin tener que
hacer ninguna clase. de dispendios económicos •.
Los que sin ser aclaresni actrices cinematográficoso teatra-
les aspirena serlo, para poder figurar en el fichero habrán de
pasar los martes, de Ia 2 y de 4, a 5, por el Estudio lquino,
Paseo de Gracia, 50, donde se les dará hora,a los que sean

. seleccionados para hacerles la fotografta correspondiente, sin
que tenga~ que abonar por ello cantidad alguna.
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